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ANNEX A: CURRENT ARTICLES OF ASSOCIATION ACQUIRING COMPANY 



ZAKLADÄTELSKÁ LISTINA

ðHnek 1

Zaloúení spoleðnostio obchodní firma a sídlo

1. Obchodní firma spoleðnosti zní ALOKA EUROPE s.r.o. (,,Spoleõnost")

2. Sídlo Spoleðnosti je: ZIín.

3. Právní forma Spoleðnosti je: spoleðnost s ruðením omezen¡fm.

4. Spoleðnost vznikâzápisem do obchodního rejstÍíku.

Clánek 2
Jedinf spoleðník

1. Jedin¡fm spoleðníkem Spoleðnosti, která má postavení holdingové spoleðnosti je:

ALOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED, spoleðnost se sídlem 111 North Bridge
Road, #1904, Peninsula Plaza, Singapurská republika, 179098, ðíslo spoleðnosti:
202117708N (,jediny spoleðník"), s následujícím podílem a vkladem do základního
kapitálu Spoleðnosti:

Podíl: 100 % (slovy: jedno sto procent), druh: záúdadní, odpovídající vkladu ve qi5i
20 000 Kð (slovy: dvacet tisíc korun ðesk¡ich).

ðHnet< 3
PÍedmðt podnikání

1. Piedmëtem ðinnosti spoleðnosti je:

. Správa vlastního majetku;

. Pronájem nemovitostí, bytù a nebytovych prostor.

2. PÍedmëtem podnikání Spoleðnosti je:

' Vyroba, obchod a sluZby neuvedené v pÌílohách I aù3 Zivnostenského zákona

Obory ðinnosti:

- pronájem a pùjðovëtní vécí movitych; sluZby v oblasti administrativní správy a

sluZby organizaðnë hospodáiské povahy;

- reklamní ðinnost, marketing, mediální zastoupení;

- nákup, prodej, správa aúdrùbanemovitostí;

- zprostÍedkování obchodu a sluZeb;

- velkoobchod a maloobchod;

- poradenská a konzultaðní ðinnost, zpracovátní odbom¡fch studií a posudkù.



ðHnek 4

Zá-Jrladní kapitál Sp oleðnosti

1. Zëkladníkapitál Spoleðnosti ðiní 20 000 Kð (slovy: dvacet tisíc korun ðeskfch).

2. Minimální qi5e vkladu jednoho spoleðníka ðiní 1 Kð (slovy: jedna koruna ðeská).

ðhnek 5

Doba trvání Spoleðnosti

1 . Spoleðno st je zaloùena na dobu neurðitou.

ðHnek 6

Orgány Spoleðnosti

1. Orgány Spoleönosti jsou:

a) valná hromada spoleðníkù Spoleðnosti,

b) jednatelé.

ðHnek 7

Valná hromada

l. Valná hromada je nejvy3ðím orgánem Spoleðnosti.

2. Do püsobnosti valné hromady ve smyslu $ 190 zëtkona ö. 9012012 Sb., o obchodních
spoleðnostech a druZstvech, ve znéni pozdëjSích pÍedpisti (,,2ákon o obchodních
korporacích") patÍí:

a) rozhodování o zmðnë obsahu zakladatelské listiny Spoleðnosti,nedochází-li k ní na
zâkladé zëtkona;

b) rozhodováni o zménárch vy5e zâkladního kapitálu nebo o pÌipu5tëní nepenëZitého
vkladu ði o moZnosti zapoðtení penëZité pohledávky vuði Spoleðnosti proti
pohledávce na splnðní vkladové povinnosti;

c) volba a odvolání jednatelù, pÍípadné ðlenri dozoréi rad¡ jeli ziizena;
d) volba a odvolání likvidátora;
e) schvalování udëlení a odvolání prokury;

Ð rozhodnutí o zru5ení Spoleðnosti s likvidací;
g) schvalování Íádné, mimoÌádné, konsolidované úðetní zátvérky a v pÍípadech

stanovenych zfüonem i mezitímní úðetní záxérky, rozdélení zisku nebo jin¡ich
vlastních zdrojù auhrady ztrât;

h) rozhodnutí o pÍemënë Spoleðnosti, ledaùe zátkon upravující pÍemëny obchodních
spoleðností a druZstev stanoví jinak;

Ð schválení pÍevodu nebo zastavení závodu nebo takové ðásti jmëní, která by
znamenala podstatnou zménu skuteðného pÍedmëtu podnikání nebo ðinnosti
Spoleðnosti;

j) schválení smlouvy o tiché spoleðnosti a jin¡ich smlu¿ jimiù se zaklâdá právo na
podíl na zisku Spoleðnosti nebo jin¡ich vlastních zdrojich;



k) schválení finanðní asistence;

l) rozhodnutí o pÍevzetí úðinkü jednání uðinðnych za Spoleðnost pied jejím vznikem;
m) rozhodnutí o naloZení s vkladovymáùiem;
n) schválení koneðné zprány o prübëhu likvidace a návrhu na pouùití likvidaðního

züstatku;

o) rozhodnutí o podání návrhu na vylouðení spoleðníka soudem;
p) udëlování pokynù jednatelúm mimo obchodní vedení Spoleðnosti a schvalování

koncepce podnikatelské ðinnosti Spoleðnosti, nejsou-li v rozporu s právními
pÍedpisy; valná hromada mùZe zejména zakázatjednatelúm urðité práwnijednání,
jeli to v zë$mu Spoleðnosti;

q) schvalování smlouvy o vykonu funkce, vðetnë jejích zmén;
r) dal5í piípady, které do pùsobnosti valné hromady svéÌují platné a úõinné právní

pÍedpisy nebo tato zakladatelská listina.

3. Valná hromada si mùZe r,yhradit rozhodování pÍípadü, které nâletí do prîsobnosti jiného
orgánu Spoleðnosti.

4. Valnou hromadu svolává jednatel Spoleönosti alespoñ jednou zaúð,etni období, atovùdy
nejpozdéji do Sesti mësícú od konce pÍedcházejícího úðetního období. Termín konání valné
hromady a její poÍad se spoleðníküm písemné oznâmí nejménë 15 dnü pÍede dnem jejího
konání. Pozvánka se spoleðníküm zaðle na adresu uvedenou v seznamu spoleöníkrî.

5. Kaùdy spoleðník má jeden hlas na I Kð svého vkladu.

6. Valná hromada je schopná se usnáSet, jsou-li pÌítomni spoleðníci, kteií mají alespoñ
polovinu v5ech hlasù ve Spoleðnosti. Valná hromada rozhoduje prostou vëtSinou hlasú
piítomnych spoleðníkù, ledaùe zétkon nebo tato zakladatelská listina stanoví vy55í poðet
hlasü potÍebnych k pÍijetí rozhodnutí.

7. Spoleöníci mají právo na valné hromadë i mimo ni poZadovat od jednatelù informace o
Spoleðnosti, nahlíùet do dokladù Spoleðnosti a kontrolovat údaje v pÍedloZenych
dokladech.

8. Pokud má Spoleðnost jediného spoleðníka, púsobnost valné hromady v souladu s

ustanovením $ 12 zâkona o obchodních korporacích vykonëxá.tento spoleðník. Rozhodnutí
jediného spoleðníka v pfisobnosti valné hromady musí byt bezodkladnë doruðeno k rukám
kteréhokoli zjednatelü nebo odesláno na adresu sídla Spoleðnosti.

Clánek 8
Jednatelé

1. Spoleönost má dva (2) jednatele.

2. Za spoleðnost jedná kaù:dy jednatel samostatnë. Podepisov ëní za Spoleðnost je ðinëno tak,
Ze k obchodní firmë Spoleðnosti piipojí jednatel svúj podpis.

3. K rozhodnutí o obchodním vedení Spoleðnosti se vyZaduje souhlas vët5iny jednatehî.

4. Jednatel je povinen zajistit Íádné vedení pÌedepsané evidence a úðetnictví, vést seznam
spoleðníkü a informovat spoleðníky na jejich Zádost o vëcech Spoleönosti.



5. Na jednatele Spoleðnosti se nevztahuje zëtkazkonkurence podle ustanovení $ 199 zátkonao
obchodních korporacích ve vztahu ke spoleðnostem ovládanym stejnou osobou jako
Spoleðnost.

6. Jednatel mùùe odstoupit z funkce v souladu s ustanovením $ 58 zétkona o obchodních
korporacích. Jednatel oznamuje své odstoupení jedinému spoleðníkovi a jeho funkce konðí
uplynutím dvou mðsícù ode dne doruðení tohoto oznátmení odstoupení jedinému
spoleðníkovi, neschválí-li jediny spoleðník na Zádost jednatele jin¡f okamZik zâníkufunkce.
Jednatel nesmí odstoupit v dobë, která je pro Spoleðnost nevhodná.

Clánek 9
Podíly ve Spoleðnosti

1. V5echny podíly ve Spoleðnosti jsou jednoho druhu a nejsou s nimi spojena ùâdná zvláßtni
práxa a povinnosti.

2. Kaùdy spoleðník mùZe pievést své podíly ve Spoleðnosti nebo jejich ðást na jiného
spoleðníka.Kaädy spoleðník mtiZe pÍevést své podíly ve Spoleðnosti nebo jejich ðást na
tÍetí osobu. K pÍevodu podílu ve Spoleðnosti nebo jeho ðásti na jiného spoleðníka nebo na
jinou osobu se nevyZaduje souhlas valné hromady ani jiného orgiínu Spoleðnosti. Podíl
jediného spoleðníka Spoleðnosti je vZdy pÌevoditeln¡i bez omezení.

3. Smlouva o pievodu podílu musí mít písemnou formu s úÍednë ovëÍenymi podpisy.

4. Smrtí nebo zánikem spoleðnikapiechání jeho podíl ve Spoleðnosti na dëdice nebo právního
nástupce.

5. Podíl ve Spoleðnosti mriZe bytzastaven jenza stejn¡ich podmínek, zakterychho lze pÍevést
na jinou osobu neZ spoleðníka Spoleðnosti, tj. souhlas valné hromady ani jiného orgánu
Spoleðnosti se nevyZaduj e.

Clánek 10

Rozdëlení zisku

1. Spoleðníci mají nrírok na podíl na zisku urðeném valnou hromadou k rozdëlení, a to v
poméru odpovídaj ícím j ej ich podílüm.

2. Podíl na zisku je splatn¡i do tÍí mësícú ode dne pÍijetí rozhodnutí valné hromady o jeho
rozdëlení.

3. Podíl na zisku se vyplácí v penëzích bezhotovostním pÍevodem na úðet spoleðníkú.

ðHnek 11

Úðetnictní Spoleðnosti

1. Spoleðnost vede úðetnictví podle öeského prëxa a vyhotovuje roðní rozvahu avykazziskü
aztráú v souladu s platn¡fmi a úðinn¡fmi úðetními pÍedpisy.

2. V souladu s ustanovením $ 3 zâkona ð). 56311991Sb., o úðetnictví, v platném znéní, pokud
Spoleðnost vznikne v období tÍí mësícri pied koncem kalendáÌního roku, zapoðne její první
úðetní období jejím vznikem a skonðí 31. prosince kalendáÌního roku následujícího po



kalendáÌním roce vzniku Spoleðnosti. DalSí béùná úðetní období Spoleðnosti se shodují s
kalendáÍními rok¡ není-li pÍíslu5nymi právními piedpisy stanoveno jinak. Jednatelé
Spoleðnosti mohou rozhodnout, Ze se uplatní hospodáÍsky rok ve smyslu pÍísluSn¡fch
právních pÍedpisü.

3. Ke kontrole úðetnictví Spoleðnosti mùZe byt jmenován auditor. Audit musí byt proveden,
pokud to vyùadují platné a úðinné právní pÍedpisy.

4. Auditora pro povinny audit urðuje valná hromada Spoleðnosti.

Clánek 12

Zru5ení a zânik Spoleõnosti

1. Spoleðnost mùZe byt zru5ena v piípadech uvedenych právními pÍedpis¡ které jsou platné a

úðinné ke dni zruðení Spoleðnosti.

2. Spoleðnost zanikávymazem z obchodního rejstÍíku.

Clánek 13

Likvidace Spoleðnosti

l. Yalná' hromada rozhoduje o zruSení Spoleðnosti s likvidací a povolává jednoho nebo více
likvidátorü s vyjimkou pÌípadu, kdy je likvidátor jmenován státním orgánem podle
zvláStních piedpisri.

2. Jakmile je povolán likvidátor, nabyvá,püsobnost statutárního orgánu Spoleðnosti ve smyslu
ustanovení $ 193 záú<ona ð,. 8912012 Sb., obðanského zákoníku, ve znèní pozdéjSích
pÍedpisú (,,obðansky zákoník").

3. Likvidátor éiní za Spoleðnost jednání, která sledují úðel, jaky odpovídâ povaze a cíli
likvidace.

4. Vstup Spoleðnosti do likvidace se zapisuje do obchodního rejstÍíku. Po dobu likvidace se k
obchodní firmð Spoleðnosti pÍipoj í dodatek,,v likvidaci".

5. Likvidaðní züstatek je vyplácen spoleðníkùm v penðzích.

6. Spoleðníci mohou rozhodnout, Ze likvidaöní zùstatek bude vypoiádán zcela nebo zé,ástí
pÍevodem majetku tvoiícím likvidaðní podstatu. V takovém pÍípadë mohou dat
likvidátorovi pokyn, ktery majetekmáb¡ftprimámë zachovánpro qfplatu spoleðníküm jako
likvidaðního zùstatku.

ðHnek 14

Rrizné

1. JestliZe jakékoli ustanovení této zakladatelské listiny je ði se stane neplatnym nebo
neúðinnym, platnost a úðinnost ostatních ustanovení tím není dotðena. Neplatné ði neúðinné
ustanovení bude nahrazeno novym ustanovením, které bude odpovídat smyslu a úðelu
naht azov aného ustano vení.

2. Návrh na zárpis Spoleðnosti do obchodního rejstÍíku musí byt podán do Sesti mësícù od
jejího zaloùení,jinak nastávají stejné úõinky jako pÌi odstoupení od smlouvy.



3. Má-li byt Spoleðnosti soudem jmenován opatrovník, mùÈe jím b¡ft jmenován jen jediny
spoleðník.

4. Spoleðnost je zaloiena v souladu s ðeskymi právními pÌedpisy. Skuteðnosti vyslovnè
neupravené touto zakladatelskou listinou se iídí piíslu5n¡imi obecnë záwaznymi právními
pÌedpisy Öeské republik¡ piedev5ím ustanoveními z¿íkona o obchodních korporacích a
obðanského zákoníku.



 

 

 

 

 

ANNEX B: TRANSLATION CURRENT ATRICLES OF ASSOCIATION ACQUIRING COMPANY 

 



MEMORANDUM OF ESTABTISHMENT

Art¡cle I
Company establishment, business name and registered office

L. The company's business name is: ALOKA EUROPE s.r.o. (the "Company").

2. The registered office of the company is: Zlín.

3. The legal form of the Company is: limited liability company.

4. The company is established by registration in the Commercial Register.

Article 2

Sole Shareholder

t. The sole shareholder of the Company is:

ATOKA PROPERTIES PRIVATE UMITED, a company having its registered office at 111 North
Bridge Road, #19-04, Peninsula Plaza, Singapore 179098, company number: 202L77708N ("sole

shareholder"), with the following share and contribution to the Company's registered capital:

Share: LOO %, type: basic, corresponding to a deposit of CZK 20,000 (in words: twenty thousand
Czech Crowns).

Article 3

Scope of Business

7. The subject of the company's activities is:

. Management of own assets;

o Rental of real estate, apartments and non-residential premises.

2. The Company's business activities are:

o Production, trade and services not listed in Annexes 1 to 3 of the Trade Licensing Act

Fields of activity:

- rental and lending of movable assets;

- services in the field of administrative management and organizational and economic
services;

- advertising, marketing, media representation;

- purchase, sale, management and maintenance of real estate;

- trade and service intermediation;

- wholesale and retail trade;

- advisory and consultancy services, preparation of expert studies and reports.

Article 4

Registered capital of the Company

L. The Company's registered capital amounts to CZK 20,000 (in words: twenty thousand Czech

Crowns).

2. The minimum amount of.one partner's contribution is CZK 1 (in words: one Czech Crown).



Article 5

Duration of the Company

t. The company is established for an indefinite period of time.

Article 6

Company bodies

L. The bodies of the Company are:

a) General Meeting of the Company's shareholders,

b) Executive Directors.

Article 7

GeneralMeeting

L. The General Meeting is the Company's supreme body.

2. The following matters fall according to Section 190 of the Act No. 90/2012 Coll., on Business

Corporations, as amended ("Act on Business Corporations") within the competence of the General
Meeting:

a) decisions to amend the content of the Company's Memorandum of Establishment, unless
it is amended by the law;

b) decisions to change of the amount of registered capital or to allow a contribution-in-kind
or the possibility to offset a pecuniary receivable towards the Company against a receivable
for the fulfilment of the contribution obligation;

c) appointing and recall of an Executive Directors, appointing and recall of the members of
the Supervisory Board if established;

d) appointing and recall of a liquidator;

e) approval of the conferring and withdrawing a proxy;

f) decision to dissolve the Company with liquidation;

g) approving ordinary, extraordinary and consolidated financial statements and, in instances
stipulated by law, also interim financial statements, distribution of profit or other own
resources and coverage of losses;

h) decisions to transform the Company, unless stipulated otherwise by Act on Transformation
of Corporations and Cooperatives;

i) approval of the purchase or pledge of business or such part of the assets, that would cause
a significant change in the existing structure of business or significant change in the
Company's scope of business or its activity;

j) approval of an agreement on a silent partnership and another agreements establishing a

right to a share in the Company's profits or other own resources;

k) approval of financial assistance;

l) decision to assume the effects of actions taken on behalf of the Company before its
establishment;

m) decision concerning the use of the contribution premium;

n) approval of the final liquidation report and proposal for the use of the liquidation balance;

o) decision on the filing of a motion to expel a shareholder by a court;
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p) giving instructions to the Executive Directors outside of the business management of the
Company and approval of conception of the business activity of the Company, if in
compliance with legal regulations; the General Meeting can especially forbid certain legal
acts to the Executive Directors, if it is in the interest of the Company;

q) approval of Executive Services Contract, including its amendments;

r) other matters that, according to effective legal regulations or this Memorandum of
Establishment, fallwithin the competence of the General Meeting.

3. The General Meeting can reserve decision-making in matters falling within the competence of
another body ofthe Company.

4. The General Meeting is convened by Executive Directors of the Company at least once in the
accounting period, always at the latest within six months from the end of the preceding accounting
period. The date on which the General Meeting will be held as well as the agenda of the General
Meeting will be communicated to the shareholders in writing at least L5 days before the date of
its holding. The invitation to the General Meeting will be sent to the shareholders at the address
indicated in the list of shareholders.

5. Each shareholder has one vote per CZK 1 of their contribution.

6. The General Meeting is able to pass decisions if shareholders having at least half of all votes in the
Company are present. The General Meeting decides by a simple majority of votes of present
shareholders, unless the legislation or this Memorandum of Establishment determines a higher
number of votes required for the acceptance of the decision.

7. The shareholders are entitled at the General Meeting or outside it to require information regarding
the Company from the Executive Directors, view the Company's documents and review data in the
presented documents.

L lf the Company has a sole shareholder, the competence of the General Meeting in compliance with
Section 1"2 of the Act on Business Corporations is performed by this shareholder. The decisions of
the sole shareholder in the capacity of the General Meeting have to be delivered to any Executive

Director or sent to the address of the Company's registered office without undue delay.

Article 8

Executive Directors

t. The Company has two (2) Executive Director.

2. Each Executive Director acts ¡ndependently on behalf of the Company. Signing on behalf of the
Company is done in such a way that the Executive Director will add his/her signature to the
business name of the Company.

3. The decision on the Company's business management requires the approval of the majority of
Executive D¡rectors.

4. The Executive Director is obliged to ensure the proper upkeep of set records and bookkeeping, to
keep the list of shareholders and to inform the shareholders upon their request on the Company's
matters.

5. The Company's Executive Directors are not subject to the prohibition of competition under Section
1-99 of the Act on Business Corporations in relation to compan¡es controlled by the same person

as the Company.
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6. The Executive Director can resign from his or her office in compliance with Section 58 of the Act
on Business Corporations. The Executive Director informs the sole shareholder about his or her
resignation and his or her office terminates by the lapse of two months from the delivery of th¡s
notification, unless the sole shareholder approves, upon the Executive Director's request, another
moment of termination of the office. The Executive Director must not resign at a time that is not
suitable for the Company.

Article 9

Shares in the Company

1.. All shares in the Company are one-type shares and no special rights and obligations are attached
to them.

2. Each shareholder may transfer its/his/her shares in the Company or part thereof to another
shareholder. Each shareholder may transfer its/his/her shares in the Company or part thereof to
a third party. The transfer of a share in the Company or part thereof to another shareholder or to
third person does not require the consent of the General Meeting or any other body of the
Company. The share of the sole shareholder of the Company is always transferable without
restriction.

3. The Agreement on the transfer of a share must have a written form with officially verified
signatures.

4. Upon the shareholder's death or discharge its/his/her share in the Company is transferred to an
heir or legal successor.

5. A share in the Company may be pledged only under the same conditions under which it can be

transferred to a person otherthan a shareholderof the Company, i.e. the consent of the General
Meeting or any other body of the Company is not required.

Article 10

Prof¡t d¡str¡bution

t. The Shareholders are entitled to a profit share determined by the General Meeting for distribution
in the proportion corresponding to their shares.

2. The profit share is due within three months from the day on which the decision of the General
Meeting on its distribution is passed.

3. The profit share is paid in money by cashless transfer to the shareholder's account.

Article 11

The Company accounting

L. The Company maintains bookkeeping according to Czech law and compiles an annual balance
sheet and profit and loss statement in compliance with the valid and effective accounting
legislation.
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2. According to Section 3 of the Act No. 563/L991Coll., on Accounting, as amended, in the event that
the Company is registered within the period of three months before the end of a calendar year, its
first accounting period shall commence upon its registration and end on 3L December of the
calendar year following the calendar year when the Company was registered. The subsequent
accounting periods of the Company correspond to calendar years, unless applicable legislation
stipulates otherwise. The Executive Directors of the Company may decide that a fiscal year shall
apply according to relevant legislation.

3. An auditor can be appointed to review the Company's bookkeeping. An audit must be performed
if required by valid and effective legal regulations.

4. The auditor for a statutory audit is determined by the Company's General Meeting.

Article 12

Dissolution and Termination of the Company

7. The Company may be dissolved in the cases specified by the legal regulations that are valid and
effective on the date of dissolution of the Company.

2. The company ceases to exist upon deletion from the commercial Register.

Article 13

Liquidation of the company

L. The General Meeting decides on the dissolution of the Company with l¡quidation and calls one or
more liquidators, except in the case when the liquidator is appointed by a state body under special
regulations.

2. As soon as a liquidator is called, the statutory body of the Company becomes competent within
the meaning of Section 193 of Act No.89/2012 Coll., the CivilCode, as amended (the "CivilCode").

3. The liquidator carries out acts on behalf of the Company that pursue a purpose that corresponds
to the nature and objective of liquidation.

4. The Company's entry into liquidation is entered in the Commercial Register. During the liqu¡dation,
the addition "in liquidation" shall be added to the company's business name.

5. The liquidation balance is paid to the shareholders in cash.

6. The shareholders may decide that the remaining assets are to be settled in whole or in part by the
transfer of the assets constituting the liquidation estate. ln this case, they may instruct the
liquidator which assets are primarily to be retained for payment to the shareholders as liquidation
balance.

Article 14

Miscellaneous

L lf any provision of this Memorandum of Establishment is or becomes invalid or ineffective, validity
and effectiveness of the other provisions is not affected thereby. The invalid or ineffective
provision shall be substituted by a new provision corresponding to the meaning and purpose of
the substituted provision.
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2. The application for the Company's registration in the Commercial Register must be filed within six
months from its establishment; otherwise, the same effects will arise as in the case of withdrawal
from the agreement.

3. lf a curator of the Company is to be appointed by the court, it can exclusively be the sole
shareholder.

4. The Company is established in compliance with Czech legal regulations. The facts explicitly not
regulated by this Memorandum of Establishment are governed by the relevant generally-binding
legal regulations of the Czech Republic, especially by the provisions of the Act on Business

Corporations and the Civil Code.
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AKTE VAN OPRICHTING

Artikel 1

Oprichting van de vennootschap, handelsnaam en statutaire zetel

1.. De handelsnaam van de vennootschap is:AIOKA EUROPE s.r.o. (de "Vennootschap").

2. De statutaire zetel van de Vennootschap is: Zlín.

3. De rechtsvorm van de Vennootschap is: besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid.

4. De Vennootschap is opgericht door inschrijving in het Handelsregister.

Artikel2

Enig aandeelhouder

L. De enig aandeelhouder van de Vennootschap is:

ATOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED, een vennootschap met statutaire zetel te 1LL North
Bridge Road, #19-04, Peninsula Plaza, Singapore 179098, vennootschapsnummer 2O27L77OïN
("enig aandeelhouder"l, met het volgende aandeel en storting van het geregistreerde kapitaal
van de Vennootschap: Aandeel:1OO%, type: basis, overeenkomend met een storting van CZK

20.000 (in woorden: twintigduizend Tsjechische kronen).

Artikel3

Doel en act¡v¡te¡ten van de Vennootschap

t. De activiteiten van de Vennootschap omvatten:

r Beheer van eigen activa;

o Verhuur van onroerend goed, appartementen en niet-residentiële panden.

2. De bedrijfsactiviteiten van de Vennootschap zijn:

r Productie, handel en diensten die niet zijn opgenomen in de Bijlagen 1 tot 3 van de
Ha ndelsvergu n ningwet.

Activiteitsgebieden:

- verhuur en uitleen van roerende goederen;

- diensten op het gebied van administratief beheer en organisatorische en economische
dienstverlening;

- reclame,marketing,en mediavertegenwoordiging;

- aankoop, verkoop, beheer en onderhoud van onroerend goed;

- bemiddeling in handel en dienstverlening;

- groothandelendetailhandel;

- advies- en consultancydiensten, opstelling van deskundige studies en rapporten.

Artikel4

Geregistreerd kapitaal van de Vennootschap

L. Het geregistreerde kapitaal van de Vennootschap bedraagt CZK 20.000 (in woorden:
twintigd uizend Tsjechische kronen).



2. Het minimum bedrag van de stort¡ng van één aandeelhouder bedraagtCZKl, (in woorden: één
Tsjechische kroon).

Artikel5

Duur van de Vennootschap

7. De Vennootschap is opgericht voor onbepaalde tijd.

Artikel6

Organen van de Vennootschap

L. De organen van de Vennootschap zijn:

a) Algemene vergadering van de aandeelhouders van de Vennootschap,

b) Uitvoerend Bestuurders.

ArtikelT

Algemene Vergadering

1. De Algemene Vergadering is het hoogste orgaan van de Vennootschap.

2. De volgende aangelegenheden vallen volgens Artikel 1.90 van de Wet nr. 9O/2Ot2 Coll,
betreffende vennootschappen, zoals gewijzigd ("wet op vennootschappen"), binnen de
bevoegdheid van de Algemene Vergadering:

a) besluiten tot wijziging van de inhoud van de Akte van Oprichting van de Vennootschap,
tenzij deze wordt gewijzigd door de wet;

b) besluiten over wijziging van het bedrag van het geregistreerde kapitaal of om een inbreng
in natura toe te staan, dan wel de mogelijkheid om een geldvordering jegens de
Vennootschap te verrekenen met een vordering ter voldoening van de inbrengverplichting;

c) benoeming en ontslag van de Uitvoerend Bestuurders, benoeming en ontslag van de leden
van de Raad van Toezicht indien deze is ingesteld;

d) benoeming en ontslag van een vereffenaar;

e) goedkeuring van het verlenen en intrekken van een volmacht;

f) besluit tot ontbinding van de Vennootschap met vereffening;

g) goedkeuring van de gewone, buitengewone en geconsolideerde jaarrekeningen en, in de
gevallen die bij wet zijn bepaald, ook tussentijdse financiële overzichten, de bestemming
van winst of andere eigen middelen en de dekking van verliezen;

h) besluiten tot transformatie van de Vennootschap, tenzij anders bepaald door de Wet op de
Transformatie van Vennootschappen en Coöperaties;

i) goedkeuring van de aankoop of verpanding van de onderneming of een zodanig deel van
de activa dat een aanzienlijke verandering in de bestaande structuur van de onderneming
of een significante wijziging in het doel of de activiteiten van de Vennootschap zou
veroorzaken;

j) goedkeuring van een overeenkomst tot stille vennootschap en andere overeenkomsten die
een recht op een aandeel in de winst of andere eigen middelen van de Vennootschap
vestigen;

k) goedkeuring van financiële steun;

l) besluit om de gevolgen van handelingen verricht namens de Vennootschap vóór haar
oprichting op zich te nemen;

m) besluit met betrekking tot het gebruik van de agio;
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n) goedkeuring van het definitieve liquidatierapport en het voorstel voor de bestemming van
het liquidatiesaldo;

o) besluit over het indienen van een verzoek tot uitzetting van een aandeelhouder bij de
rechtbank;

p) het geven van instructies aan de Uitvoerend Bestuurders buiten het besturen van de
Vennootschap en goedkeuring van het concept van de bedrijfsactiviteiten van de
Vennootschap, indien dit in overeenstemming is met de wettelijke bepalingen; de
Algemene Vergadering kan specifiek bepaalde rechtshandelingen aan de Uitvoerend
Bestuurders verbieden, indien dit in het belang van de Vennootschap is;

q) goedkeuring van het Uitvoerend Dienstverleningscontract, inclusief eventuele wijzigingen
daarvan;

r) andere aangelegenheden die, volgens de geldende wettelijke bepalingen of deze Akte van
Oprichting, binnen de bevoegdheid van de Algemene Vergadering vallen.

3. De Algemene Vergadering kan besluitvorming voorbehouden in aangelegenheden die binnen de

bevoegdheid van een ander orgaan van de Vennootschap vallen.

4. De Algemene Vergadering wordt bijeengeroepen door de Uitvoerend Bestuurders van de

Vennootschap ten minste eenmaal in het boekjaar, steeds uiterlijk binnen zes maanden na het
einde van het voorgaande boekjaar. De datum waarop de Algemene Vergadering zal worden
gehouden, evenals de agenda van de Algemene Vergadering, wordt ten minste 15 dagen vóór de

datum van de vergadering schriftelijk aan de aandeelhouders meegedeeld. De uitnodiging voor de

Algemene Vergadering wordt aan de aandeelhouders verzonden op het adres dat is vermeld in de

aa ndeelhouderslijst.

5. ledere aandeelhouder heeft één stem per CZK 1,van zijn/haar inbreng.

6. De Algemene Vergadering kan besluiten nemen indien aandeelhouders met ten minste de helft
van alle stemmen in de Vennootschap aanwezig zijn. De Algemene Vergadering beslist met een
gewone meerderheid van stemmen van de aanwezige aandeelhouders, tenzij de wetgeving of
deze Akte van Oprichting een groter aantal stemmen vereist voor de aanvaarding van het besluit.

7. De aandeelhouders zijn bevoegd om tijdens de Algemene Vergadering of daarbuiten informatie
van de Uitvoerend Bestuurders over de Vennootschap te verlangen, de documenten van de
Vennootschap in te zien en de gegevens in de overlegde documenten te controleren.

8. lndien de Vennootschap een enige aandeelhouder heeft, wordt de bevoegdheid van de Algemene
Vergadering overeenkomstig Artikel t2van de Wet op Vennootschappen uitgeoefend door deze

aandeelhouder. De besluiten van de enige aandeelhouder in de hoedanigheid van Algemene
Vergadering moeten onverwijld aan elke Uitvoerend Bestuurder worden meegedeeld of naar het
adres van de statutaire zetel van de Vennootschap worden verzonden.

ArtikelS

U itvoerend Bestuurders

1. De Vennootschap heeft twee (2) Uitvoerend Bestuurders.

2. ledere Uitvoerend Bestuurder handelt zelfstandig namens de Vennootschap. Het ondertekenen
namens de Vennootschap geschiedt op zodanige wijze dat de Uitvoerend Bestuurder zijn/haar
handtekening toevoegt aan de handelsnaam van de Vennootschap.
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3. Besluiten over het besturen van de Vennootschap vereisen de goedkeuring van de meerderheid
van de Uitvoerend Bestuurders.

4. De Uitvoerend Bestuurder is verplicht te zorgen voor een correcte bijhouding van de vastgestelde
registers en boekhouding, het bijhouden van de aandeelhouderslijst en het informeren van de
aandeelhouders op hun verzoek over de aangelegenheden van de Vennootschap.

5. De Uitvoerend Bestuurders van de Vennootschap zijn niet onderworpen aan het
concurrentieverbod krachtens Artikel 199 van de Wet op Vennootschappen met betrekking tot
vennootschappen die worden gecontroleerd door dezelfde persoon als de Vennootschap.

6. De Uitvoerend Bestuurder kan zijn/haar functie neerleggen in overeenstemming met Artikel 58
van de Wet op Vennootschappen. De Uitvoerend Bestuurder informeert de enig aandeelhouder
over zijn/haar terugtreden en zijn/haar functie eindigt door het verstrijken van twee maanden na

het afleveren van deze kennisgeving, tenzij de enig aandeelhouder, op verzoek van de Uitvoerend
Bestuurder, een ander moment van beëindiging van de functie goedkeurt. De Uitvoerend
Bestuurder mag zijn/haar functie niet neerleggen op een tijdstip dat ongeschikt is voor de
Vennootschap.

Artikel9

Aandelen in de Vennootschap

t. Alle aandelen in de Vennootschap zijn aandelen van één soort en hieraan zijn geen bijzondere
rechten of verplichtingen verbonden.

2. ledere aandeelhouder kan zijn/haar aandelen in de Vennootschap of een deel daarvan overdragen
aan een andere aandeelhouder. ledere aandeelhouder kan zijn/haar aandelen in de Vennootschap
of een deel daarvan overdragen aan een derde. De overdracht van een aandeel in de
Vennootschap of een deel daarvan aan een andere aandeelhouder of aan een derde vereist geen
goedkeuring van de Algemene Vergadering of enig ander orgaan van de Vennootschap. Het
aandeel van de enige aandeelhouder van de Vennootschap is te allen tijde onbeperkt
overdraagbaar.

3. De overeenkomst tot overdracht van een aandeel moet schriftel'rjk zijn en voorzien van officieel
geverifieerde handtekeningen.

4. Bij overlijden of ontbinding van een aandeelhouder wordt zijn/haar aandeel in de Vennootschap
overgedragen aan een erfgenaam of rechtsopvolger.

5. Een aandeel in de Vennootschap mag slechts worden verpand onder dezelfde voorwaarden
waaronder het aan een ander dan een aandeelhouder van de Vennootschap kan worden
overgedragen, dat wil zeggen dat de goedkeuring van de Algemene Vergadering of enig ander
orgaan van de Vennootschap niet vereist is.

Artikell0

Winstverdeling

1. De Aandeelhouders hebben recht op een winstaandeel dat door de Algemene Vergadering voor
verdeling wordt vastgesteld, naar evenredigheid van hun aandelen.

2. Het winstaandeel is verschuldigd binnen drie maanden vanaf de dag waarop het besluit van de
Algemene Vergadering over de verdeling ervan is genomen.
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3. Het winstaandeel wordt in geld betaald via een cash-loze overboeking naar de rekening van de
aandeelhouder.

Artikelll

De boekhouding van de Vennootschap

L. De Vennootschap voert de boekhouding volgens de Tsjechische wet en stelt een jaarlijkse balans
en winst- en verliesrekening op in overeenstemming met de geldende en van kracht zijnde
boekhoudwetgeving.

2. Overeenkomstig Artikel 3 van de Wet nr. 563/1991 Coll., betreffende de boekhouding, zoals
gewijzigd, geldt dat indien de Vennootschap wordt ingeschreven binnen de periode van drie
maanden vóór het einde van een kalenderjaar, het eerste boekjaar aanvangt bij haar inschrijving
en eindigt op 31 december van het kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin de
Vennootschap is ingeschreven. De daaropvolgende boekjaren van de Vennootschap komen
overeen met de kalenderjaren, tenzij de toepasselijke wetgeving anders bepaalt. De Uitvoerend
Bestuurders van de Vennootschap kunnen besluiten dat een boekjaar geldt volgens de relevante
wetgeving.

3. Er kan een accountant worden aangesteld om de boekhouding van de Vennootschap te
controleren. Een controle moet worden uitgevoerd indien dit wordt vereist door de geldende en
van kracht zijnde wettelijke bepalingen.

4. De accountant voor een wettelijke controle wordt vastgesteld door de Algemene Vergadering van
de Vennootschap.

Artikel 12

Ontbinding en beëindiging van de Vennootschap

1'. De Vennootschap kan worden ontbonden in de gevallen die zijn bepaald door de op de datum van
ontbinding van de Vennootschap geldende en van kracht zijnde wettelijke bepalingen.

2. De Vennootschap houdt op te bestaan bij uitschrijving uit het Handelsregister.

Artikel13

Vereffening van de Vennootschap

t. De Algemene Vergadering beslist over de ontbinding van de Vennootschap met vereffening en
stelt één of meer vereffenaars aan, behalve in het geval dat de vereffenaar wordt aangesteld door
een ove rheidsorgaa n krachte ns bijzonde re rege lgevi ng.

2. Zodra een vereffenaar is aangesteld, wordt het wettelijke orgaan van de Vennootschap bevoegd
in de zin van Artikel L93 van Wet nr. 89/2012 Coll., het Burgerlijk Wetboek, zoals gewijzigd
("Burgerlijk Wetboek" ).

3. De vereffenaar verricht handelingen namens de Vennootschap die een doel nastreven dat
overeenkomt met de aard en het doel van de vereffening.

4. Het in ontbinding treden van de Vennootschap wordt ingeschreven in het Handelsregister. Tijdens
de vereffening wordt de toevoeging "in vereffening" aan de handelsnaam van de Vennootschap
toegevoegd.

5. Het liquidatiesaldo wordt in contanten aan de aandeelhouders uitbetaald.
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6. De aandeelhouders kunnen besluiten dat de resterende activa geheel of gedeeltelijk worden
vereffend door overdracht van de activa die tot de liquidatieboedel behoren. ln dat geval kunnen
zij de vereffenaar aanwijzingen geven welke activa primair moeten worden aangehouden voor
uitbetaling aan de aandeelhouders als liquidatiesaldo.

Artikel14

Diversen

1. lndien enige bepaling van deze Akte van Oprichting ongeldig of niet-effectief is of wordt, wordt de
geldigheid en effectiviteit van de overige bepalingen daardoor niet beinvloed. De ongeldige of niet-
effectíeve bepaling wordt vervangen door een nieuwe bepaling die overeenkomt met de strekking
en het doel van de vervangende bepaling.

2. De aanvraag voor inschrijving van de Vennootschap in het Handelsregister moet worden ingediend
binnen zes maanden na de oprichting; anders treden dezelfde gevolgen in als in het geval van
terugtrekking uit de overeenkomst.

3. lndien een curator van de Vennootschap door de rechtbank moet worden aangesteld, kan dit
uitsluitend de eníg aandeelhouder zijn.

4. De Vennootschap is opgericht in overeenstemming met de Tsjechische wetgeving. De feiten die
uitdrukkelijk niet door deze Akte van Oprichting zijn geregeld, worden beheerst door de relevante
algemeen bindende wettelijke bepalingen van de Tsjechische Republiek, met name door de
bepalingen van de Wet op Vennootschappen en het Burgerlijk Wetboek.
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ANNEX C: PROPOSED ARTICLES OF ASSOCIATION ACQUIRING COMPANY 



ZAKLADATELSKÁ LISTINA

ðHnek I
Zalotení spoleðnostio obchodnÍ firma a sídlo

1. Obchodní firma spoleðnosti zní: ALOKAEUROPE s.r.o. (,,Spoleðnost").

2. Sídlo Spoleðnosti je: Zlin.

3. Právní forma Spoleðnosti je: spoleðnost s ruðením omezenym.

4. Spoleðnost vznikázâpisem do obchodního rejstÍíku.

Clánek 2
Jediny spoleðník

1. Jedin¡im spoleðníkem Spoleðnosti, která má postavení holdingové spoleðnosti je:

ALOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED, spoleðnost se sídlem 111 North Bridge
Road, #1904, Peninsula Plaza, Singapurská republika, 179098, ðíslo spoleðnosti:
202117708N (,jediny spoleðník"), s následujícím podílem a vkladem do základního
kapitálu Spoleðnosti:

Podíl: 100 % (slovy: jedno sto procent), druh: zátkladni, odpovídající vkladu ve vy5i
30 000 Kð (slovy: tÍicet tisíc korun ðesk¡ich).

ðHnex 3

PÍedmët podnikání

1. PÍedmëtem ðinnosti spoleðnosti je:

. Správa vlastního majetku;

. Pronájem nemovitostí, bytù a nebytovych prostor.

2. Piedmëtem podnikrání Spoleðnosti je:

' Vyroba, obchod a sluZby neuvedené v pÌílohách I aù3 Zivnostenského zákona

Obory ðinnosti:

- pronájem a pùjðovâní vécí movitych; sluZby v oblasti administrativní správy a

sluZby organizaðnë hospodáÍské povahy;

- reklamní ðinnost, marketing, mediální zastoupení;

- nfüup, prodej, správa aidrùbanemovitostí;

- zprostÍedkování obchodu a sluZeb;

- velkoobchod a maloobchod;

- poradenská a konzultaðní ðinnost, zpracovâní odborn¡ich studií a posudkù.



ðHnek 4

ZákJadní kapitál Sp oleðno sti

1. Základní kapitál Spoleðnosti ðiní 30 000 Kð (slovy: tiicet tisíc korun ðeskfch).

2. Minimální vy5e vkladu jednoho spoleðníka ðiní 1 Kð (slov: jedna koruna ðeská)

ðHnek 5

Doba twání Spoleõnosti

1. Spoleðnost je zaloùenana dobu neurðitou.

ðHnet< 6
Orgány Spoleõnosti

1. Orgány Spoleðnosti jsou:

a) valnâ hromada spoleðníkri Spoleðnosti,

b) jednatelé.

ðIánek 7

Valná hromada

1. Valnáhromada je nejvy55ím orgiánem Spoleðnosti.

2. Do púsobnosti valné hromady ve smyslu $ 190 zétkona ð). 9012012 Sb., o obchodních
spoleðnostech a druZstvech, ve znéni pozdéj5ích pÌedpisù (,,2átkon o obchodních
korporacích") patií:

a) rozhodování o zméné obsahu zakladatelské listiny Spoleðnosti,nedochéní-li k ní na
zátkladé zákona;

b) rozhodování o zménárch vy5e základního kapitálu nebo o pÍipu5téní nepenëZitého
vkladu ði o moZnosti zapoðtení penëZité pohledávky vriði Spoleðnosti proti
pohledávce na splnðní vkladové povinnosti;

c) volba a odvokíní jednatelü, pÌípadnë ðlenri dozoröí rady, jeli ziízena;
d) volba a odvolání likvidátora;
e) schvalování udëlení a odvolání prokury;

Ð rozhodnutí o zruSení Spoleðnosti s likvidací;
g) schvalování iâdné, mimoÍádné, konsolidované úðetní zâvérky a v pÌípadech

stanovenych zákonem i mezitímní úðetní zéxérky, rozdðlení zisku nebo jin¡fch
vlastních zdrojú athrady ztrat;

h) rozhodnutí o piemënð Spoleðnosti,ledaùe zétkon upravující piemëny obchodních
spoleðností a druZstev stanoví jinak;

i) schválení pÌevodu nebo zastavení závodu nebo takové ðásti jméní, která by
znamenala podstatnou zmënu skuteðného piedmëtu podnikání nebo ðinnosti
Spoleðnosti;

j) schválení smlour,y o tiché spoleðnosti a jin¡ich smluv, jimü, se zaklâdâ právo na
podíl na zisku Spoleðnosti nebo jinych vlastních zdrojích;



k) schválení finanðní asistence;

Ð rozhodnutí o pÍevzetí úðinkù jednání uðinén¡fch za Spoleðnost pied jejím vznikem;
m) rozhodnutí o naloùení s vkladovymáùiem;
n) schválení koneðné zpráwy o prubëhu likvidace a návrhu na pouZití likvidaðního

zristatku;

o) rozhodnutí o podání návrhu na vylouðení spoleðníka soudem;
p) udëlování pokynù jednatelüm mimo obchodní vedení Spoleðnosti a schvalování

koncepce podnikatelské ðinnosti Spoleðnosti, nejsou-li v rozporu s právními
pÍedpisy; valná hromada múZe zejména zakánatjednatelüm urðité právní jednání,
jeli to v zálmu Spoleðnosti;

q) schvalování smlouvy o vykonu funkce, vðetnë jejích zmén;
r) dal5í pÌípady, které do púsobnosti valné hromady svëÍují platné a úðinné právní

pÌedpisy nebo tato zakladatelská listina.

3. Yalnâ hromada si müZe vyhradit rozhodování pÌípadù, které nâleùí do prîsobnosti jiného
orgánu Spoleðnosti.

4. Valnou hromadu svolává jednatel Spoleðnosti alespoñ jednou zauö,etní období, ato vùdy
nejpozdðji do Sesti mësícù od konce pÍedcházejícího úðetního období. Termín konání valné
hromady a její poÍad se spoleðníkùm písemné oznëtmí nejménë 15 dnü pÌede dnem jejího
konání. Pozvánka se spoleðníküm za5le na adresu uvedenou v seznamu spoleðníkû.

5. Kaädy spoleðník má jeden hlas na 1 Kð svého vkladu.

6. Valná hromada je schopná se usnáSet, jsou-li pÌítomni spoleðníci, kteií mají alespoñ
polovinu v5ech hlasù ve Spoleðnosti. Valná hromada rozhoduje prostou vët5inou hlasù
pÍítomn¡fch spoleðníkü, ledaùe zátkon nebo tato zakladatelská listina stanoví vy55í poðet
hlasü potiebn¡ich k pÍijetí rozhodnutí.

7. Spoleðníci mají právo na valné hromadë i mimo ni poZadovat od jednatelù informace o
Spoleðnosti, nahlíùet do dokladù Spoleðnosti a kontrolovat údaje v piedloZenych
dokladech.

8. Pokud má Spoleðnost jediného spoleðníka, püsobnost valné hromady v souladu s

ustanovením $ 12 zâkona o obchodních korporacích vykonâvátento spoleðník. Rozhodnutí
jediného spoleðníka v pùsobnosti valné hromady musí byt bezodkladnë doruðeno k rukám
kteréhokoli z jednatelü nebo odesláno na adresu sídla Spoleðnosti.

Clánek I
Jednatelé

1. Spoleðnost má dva (2) jednatele.

2. Za spoleðnost jedná kaùdy jednatel samostatnè. Podepisování za Spoleðnost je ðinéno tak,
Ze k obchodní firmé Spoleönosti pÍipojí jednatel svüj podpis.

3. K rozhodnutí o obchodním vedení Spoleðnosti se vyZaduje souhlas vët5iny jednatelú.

4. Jednatel je povinen zajistit Ìádné vedení piedepsané evidence a úðetnictví, vést seznam
spoleðníkù a informovat spoleðníky na jejich Zádost o vëcech Spoleðnosti.



5. Na jednatele Spoleðnosti se nevztahuje zëtkazkonkurence podle ustanovení $ 199 záú<ona o
obchodních korporacích ve vztahu ke spoleðnostem ovládanym stejnou osobou jako
Spoleðnost.

6. Jednatel mùZe odstoupit z funkce v souladu s ustanovením $ 58 zákona o obchodních
korporacích. Jednatel oznamuje své odstoupení jedinému spoleðníkovi a jeho funkce konðí
uplynutím dvou mësícü ode dne doruðení tohoto oznátmení odstoupení jedinému
spoleðníkovi, neschválí-li jedin¡f spoleðník na Zádost jednatele jin¡f okamZik zánikufunkce.
Jednatel nesmí odstoupit v dobè, která je pro Spoleðnost nevhodná.

ðt¿nek 9
Podíþ ve Spoleðnosti

1. V5echny podíly ve Spoleðnosti jsou jednoho druhu a nejsou s nimi spojena ùâdnâ zvláßtní
práxa a povinnosti.

2. Kaùdy spoleðník müZe pÍevést své podíly ve Spoleðnosti nebo jejich ðást na jiného
spoleðníka. Krådi spoleðník müZe pievést své podíly ve Spoleðnosti nebo jejich ðást na
tÍetí osobu. K pÍevodu podílu ve Spoleðnosti nebo jeho ðásti na jiného spoleðníka nebo na
jinou osobu se nevyZaduje souhlas valné hromady ani jiného orgánu Spoleðnosti. Podíl
j ediného spoleðníka Spoleðno st í j e v ídy pievoditeln¡f bez omezení.

3. Smlouva o pÍevodu podílu musí mít písemnou formu s úÍednë ovéÌenymi podpisy.

4. Smrtí nebo zánikem spoleðníkapiechéní jeho podíl ve Spoleðnosti na dðdice nebo právního
nástupce.

5. Podíl ve Spoleðnosti müZe bytzastaven jenza stejnych podmínek, zakterychholzepievést
na jinou osobu neZ spoleðníka Spoleðnosti, tj. souhlas valné hromady ani jiného orgánu
Spoleðnosti se nevyZaduj e.

Clánek 10

Rozdðlení zisku

1 Spoleðníci mají nárok na podíl na zisku urðeném valnou hromadou k rozdëlení, a to v
poméru odpovídaj ícím j ej ich podíhim.

2. Podíl na zisku je splatny do tÍí mësícù ode dne pÍijetí rozhodnutí valné hromady o jeho
rozdèlení.

3. Podílna zisku se vyplácí v penðzích bezhotovostním pÌevodem na úðet spoleðníkü.

ðHnek 11

Úðetnictví Spoleõnosti

1. Spoleðnost vede úðetnictví podle ðeského práxa a vyhotovuje roðní rozvahu avykazziskü
aztrëú v souladu s platnymi a úðinnymi úðetními piedpisy.

2. V souladu s ustanovením $ 3 zëtkonaé,.5631199I Sb., o úðetnictví, v platném znéní,pokud
Spoleðnost vznikne v období tÍí mësícú pÍed koncem kalendáÍního roku, zapoðne její první
úðetní období jejím vznikem a skonðí 31. prosince kalendáiního roku následujícího po



kalendáÍním roce vzniku Spoleðnosti. Da15í béùnâ úöetní období Spoleðnosti se shodují s

kalendáÍními roky, není-li pÍíslu5nymi právními pÌedpisy stanoveno jinak. Jednatelé
Spoleðnosti mohou rozhodnout, Ze se uplatní hospodáisk¡f rok ve smyslu pÌíslu5n¡fch
právních pÍedpisù.

3. Ke kontrole úðetnictví Spoleðnosti mùZe byt jmenován auditor. Audit musí byt proveden,
pokud to vyùadují platné a úðinné prâvnípiedpisy.

4. Auditora pro povinny audit urðuje valná hromada Spoleðnosti.

ðHnek 12

Zru5ení a zánik Spoleõnosti

1. Spoleðnost múùe byt zru5ena v piípadech uvedenlich právními pÌedpisy, které jsou platné a

úðinné ke dni zru5ení Spoleðnosti.

2. Spoleðnost zanikâvymazem z obchodního rejstÌíku.

ðHnek t3
Likvidace Spoleõnosti

1. Valná hromada rozhoduje o zruðení Spoleðnosti s likvidací a povolává jednoho nebo více
likvidátoru s vyjimkou pÍípadu, kdy je likvidátor jmenován státním orgánem podle
zvláStních pÌedpisú.

2. Jakmile je povolán likvidátor, nabyvâpùsobnost statutárního orgánu Spoleðnosti ve smyslu
ustanovení $ 193 zëtkona ö. 8912012 Sb., obðanského zákoníku, ve znéni pozdèjSích
pÍedpisú (,,obðansky zákoník").

3. Likvidátor öiní za Spoleðnost jednání, která sledují úðel, jakf odpovídâ povaze a cíli
likvidace.

4. Vstup Spoleðnosti do likvidace se zapisuje do obchodního rejstÌíku. Po dobu likvidace se k
obchodní firmð Spoleðnosti pÌipoj í dodatek,,v likvidaci".

5. Likvidaðní zùstatek je vyplácen spoleðníkùm v penðzích.

6. Spoleðníci mohou rozhodnout, Ze likvidaöni ztstatek bude vypoÍádán zcela nebo zóë-sti
pÍevodem majetku tvoiícím likvidaðní podstatu. V takovém piípadë mohou dat
likvidátorovi pokyn, ktery majetek má b¡ft primárné zachovánpro vyplatu spoleðníkùm jako
likvidaðního züstatku.

Clánek 14

Rrizné

1. JestliZe jakékoli ustanovení této zakladatelské listiny je ði se stane neplatnym nebo
neúðinnym, platnost a úðinnost ostatních ustanovení tím není dotðena. Neplatné ði neúðinné
ustanovení bude nahrazeno novym ustanovením, které bude odpovídat smyslu a úðelu
naltr azov aného ustanovení.

2. Návrh na zárpis Spoleðnosti do obchodního rejstÍíku musí byt podan do Sesti mèsícrî od
jejího zaloùení,jinak nastávají stejné úðinky jako pÌi odstoupení od smlouvy.



3. Má-li bft Spoleðnosti soudem jmenován opatrovník, müZe jím bft jmenován jen jediny
spoleðník.

4- Spoleðnost je zaloùena v souladu s ðeskymi právními pÍedpisy. Skuteðnosti qislovnë
neupravené touto zakladatelskou listinou se iídí pfíslu5n¡fmi obecnë zâvaznymi právními
pÍedpisy Ceské republiþ pÌedevSím ustanoveními zátkona o obchodních korporacích a
obðanského z¿íkoníku.



 

 

 

 

ANNEX D: TRANSLATION PROPOSED ARTICLES OF ASSOCIATION ACQUIRING COMPANY 



MEMORANDUM OF ESTABTISHMENT

Article 1

Company establishment, business name and registered office

1. The company's business name is:ALOKA EUROPE s.r.o. (the "Company").

2. The registered office of the company is: Zlín.

3. The legal form of the Company is: limited liability company.

4. The company is established by registration in the Commercial Register.

Article 2

Sole Shareholder

1.. The sole shareholder of the Company is:

ATOKA PROPERTIES PR¡VATE LIMITED, a company having its registered office at 11"1. North
Bridge Road, #19-04, Peninsula Plaza, Singapore L79098, company number: 2021,L77O8N ("sole

shareholder"), with the following share and contribution to the Company's registered capital:

Share: 7OO o/o, type: basic, corresponding to a deposit of CZK 30,000 (in words: thirty thousand
Czech Crowns).

Article 3

Scope of Business

L. The subject of the company's act¡vities is:

o Management of own assets;

o Rental of real estate, apartments and non-residential premises.

2. The Company's business activities are:

o Production, trade and services not listed in Annexes L to 3 of the Trade Licensing Act

Fields of activity:

- rental and lending of movable assets;

- services in the field of administrative management and organizational and economic
services;

- advertising,marketing,mediarepresentation;

- purchase, sale, management and maintenance of real estate;

- trade and service intermediation;

- wholesale and retailtrade;

- advisory and consultancy services, preparation of expert studies and reports.

Article 4

Registered capitalof the Company

L. The Company's registered capital amounts to CZK 30,000 (in words: thirty thousand Czech

Crowns).

2. The minimum amount of one partner's contribution is CZK 1 (in words: one Czech Crown).



Article 5

Duration of the Company

L. The company is established for an indefinite period of time.

Article 6

Company bodies

L The bodies of the Company are:

a) General Meeting of the Company's shareholders,

b) Executive Directors.

Article 7

General Meeting

1. The General Meeting is the Company's supreme body.

2. The following matters fall according to Section L90 of the Act No. 90/2012 Coll., on Business

Corporations, as amended ("Act on Business Corporations") within the competence of the General
Meeting:

a) decisions to amend the content of the Company's Memorandum of Establishment, unless
it is amended by the law;

b) decisions to change of the amount of registered capital or to allow a contribution-in-kind
or the possibility to offset a pecuniary receivable towards the Company against a receivable
for the fulfilment of the contribution obligation;

c) appointing and recall of an Executive Directors, appointing and recall of the members of
the Supervisory Board if established;

d) appointing and recall of a liquidator;

e) approval of the conferring and withdrawing a proxy;

f) decision to dissolve the Company with liquidation;

g) approving ordinary, extraordinary and consolidated financial statements and, in instances
stipulated by law, also interim financial statements, distribution of profit or other own
resources and coverage of losses;

h) decisions to transform the Company, unless stipulated otherwise by Act on Transformation
of Corporations and Cooperatives;

i) approval of the purchase or pledge of business or such part of the assets, that would cause
a significant change in the existing structure of business or significant change in the
Company's scope of business or its activity;

j) approval of an agreement on a silent partnership and another agreements establishing a

right to a share in the Company's profits or other own resources;

k) approval of financial assistance;

l) decision to assume the effects of actions taken on behalf of the Company before its
establishment;

m) decision concerning the use of the contribution premium;

n) approval of the final liquidation report and proposal for the use of the liquidation balance;

o) decision on the filing of a motion to expel a shareholder by a courÇ
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p) giving instructions to the Executive Directors outside of the business management of the
Company and approval of conception of the business activity of the Company, if in
compliance with legal regulations; the General Meeting can especially forbid certain legal
acts to the Executive Directors, if it is ¡n the interest of the Company;

q) approval of Executive Services Contract, including its amendments;

r) other matters that, according to effective legal regulations or this Memorandum of
Establishment, fall within the competence of the General Meeting.

3. The General Meeting can reserve decision-making in matters falling within the competence of
another body of the Company.

4. The General Meeting is convened by Executive Directors of the Company at least once in the
accounting period, always at the latest within six months from the end of the preceding accounting
period. The date on which the General Meeting will be held as well as the agenda of the General
Meeting will be communicated to the shareholders in writing at least 15 days before the date of
its holding. The invitation to the General Meeting will be sent to the shareholders at the address
indicated in the list of shareholders.

5. Each shareholder has one vote per CZK 1 of their contribution.

6. The General Meeting is able to pass decisions if shareholders having at least half of all votes in the
Company are present. The General Meeting decides by a simple majority of votes of present
shareholders, unless the legislation or this Memorandum of Establishment determines a higher
number of votes required for the acceptance of the decision.

7. The shareholders are entitled at the General Meeting or outside it to require information regarding
the Company from the Executive Directors, view the Company's documents and review data in the
presented documents.

8. lf the Company has a sole shareholder, the competence of the General Meeting in compliance with
Section L2 of the Act on Business Corporations is performed by this shareholder. The decisions of
the sole shareholder in the capacity of the General Meeting have to be delivered to any Executive
Director or sent to the address of the Company's registered office without undue delay.

Art¡cle 8

Executive Directors

L. The Company has two (2) Executive Director.

2. Each Executive Director acts independently on behalf of the Company. Signing on behalf of the
Company is done in such a way that the Executive Director will add his/her signature to the
business name of the Company.

3. The decision on the Company's business management requires the approval of the majority of
Executive Directors.

4. The Executive Director is obliged to ensure the proper upkeep of set records and bookkeeping, to
keep the list of shareholders and to inform the shareholders upon their request on the Company's
matters.

5. The Company's Executive Directors are not subject to the prohibition of competition under Section
1-99 of the Act on Business Corporations in relation to companies controlled by the same person

as the Company.
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6. The Executive Director can resign from his or her office in compliance with Section 58 of the Act
on Business Corporations. The Executive Director informs the sole shareholder about his or her
resignation and his or her office terminates by the lapse of two months from the delivery of this
notification, unless the sole shareholder approves, upon the Executive Director's request, another
moment of termination of the office. The Executive Director must not resign at a time that is not
suitable for the Company.

Article 9

Shares in the Company

7. All shares in the Company are one-type shares and no special rights and obligations are attached
to them.

2. Each shareholder may transfer its/his/her shares in the Company or part thereof to another
shareholder. Each shareholder may transfer its/his/her shares in the Company or part thereof to
a third party. The transfer of a share in the Company or part thereof to another shareholder or to
third person does not requ¡re the consent of the General Meeting or any other body of the
Company. The share of the sole shareholder of the Company is always transferable without
restriction.

3. The Agreement on the transfer of a share must have a written form with officially verified
signatures.

4. Upon the shareholder's death or discharge its/his/her share in the Company is transferred to an

heir or legal successor.

5. A share in the Company may be pledged only under the same conditions under which it can be

transferred to a person other than a shareholder of the Company, i.e. the consent of the General
Meeting or any other body of the Company is not required.

Article 10

Prof¡t d¡str¡but¡on

l-. The Shareholders are entitled to a profit share determined by the General Meeting for distribution
in the proportion corresponding to their shares.

2. The profit share is due within three months from the day on which the decision of the General
Meeting on its distribution is passed.

3. The profit share is paid in money by cashless transfer to the shareholder's account.

Article 11

The Company accounting

1. The Company maintains bookkeeping according to Czech law and compiles an annual balance
sheet and profit and loss statement in compliance with the valid and effective accounting
legislation.
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2. According to Section 3 of the Act No. 563/1997 Coll., on Accounting, as amended, in the event that
the Company is registered within the period of three months before the end of a calendar year, its
f¡rst accounting period shall commence upon its registration and end on 31 December of the
calendar year following the calendar year when the Company was registered. The subsequent
accounting periods of the Company correspond to calendar years, unless applicable legislation
stipulates otherwise. The Executive Directors of the Company may decide that a fiscal year shall
apply according to relevant legislation.

3. An auditor can be appointed to review the Company's bookkeeping. An audit must be performed
if required by valid and effective legal regulations.

4. The auditor for a statutory audit is determined by the Company's General Meeting.

Article 12

Dissolution and Termination of the Company

L. The Company may be dissolved in the cases specified by the legal regulations that are valid and
effective on the date of dissolution of the Company.

2. The company ceases to exist upon deletion from the Commercial Register.

Article 13

liquidation of the company

L. The General Meeting decides on the dissolution of the Company with liquidation and calls one or
more liquidators, except in the case when the liquidator is appointed by a state body under special
regulations.

2. As soon as a liquidator is called, the statutory body of the Company becomes competent within
the meaning of Section 193 of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended (the "C¡v¡l Code").

3. The liquidator carries out acts on behalf of the Company that pursue a purpose that corresponds
to the nature and objective of liquidation.

4. The Company's entry into liquidation is entered in the Commercial Register. During the liquidation,
the addition "in liquidation" shall be added to the Company's business name.

5. The liquidation balance is paid to the shareholders in cash.

6. The shareholders may decide that the remaining assets are to be settled in whole or in part by the
transfer of the assets constituting the liquidation estate. ln this case, they may instruct the
liquidator which assets are primarily to be retained for payment to the shareholders as liquidation
balance.

Article 14

Miscellaneous

7. lf any provision of this Memorandum of Establishment is or becomes invalid or ineffective, validity
and effectiveness of the other provisions is not affected thereby. The invalid or ineffective
provision shall be substituted by a new provision corresponding to the meaning and purpose of
the substituted provision.
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2. The application for the Company's registration in the Commercial Register must be filed within six

months from its establishment; otherwise, the same effects will arise as in the case of withdrawal
from the agreement.

3. lf a curator of the Company is to be appointed by the court, it can exclusively be the sole
shareholder.

4. The Company is established in compliance with Czech legal regulations. The facts explicitly not
regulated by this Memorandum of Establishment are governed by the relevant generally-binding
legal regulations of the Czech Republic, especially by the provisions of the Act on Business

Corporations and the Civil Code.
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AKTE VAN OPRICHTING

Artikel 1

Oprichting van de vennootschap, handelsnaam en statutaire zetel

t. De handelsnaam van de vennootschap is:AIOKA EUROPE s.r.o. (de "Vennootschap").

2. De statutaire zetel van de Vennootschap is: Zlín.

3. De rechtsvorm van de Vennootschap is: besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid.

4. De Vennootschap is opgericht door inschrijving in het Handelsregister.

Artikel2

Enig aandeelhouder

L. De enig aandeelhouder van de Vennootschap is:

ATOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED, een vennootschap met statutaire zetel te 11.L North
Bridge Road, #1-9-04, Peninsula Plaza, Singapore L79098, vennootschapsnummer:2O2t177O8N
("enig aandeelhouder"), met het volgende aandeel en storting van het geregistreerde kapitaal
van de Vennootschap: Aandeel: tOO%, type: basis, overeenkomend met een storting van CZK

30.000 (in woorden: dertigduizend Tsjechische kronen).

Artikel3

Doel en activiteiten van de Vennootschap

L. De activiteiten van de Vennootschap omvatten:

o Beheer van eigen activa;

o Verhuur van onroerend goed, appartementen en niet-residentiële panden.

2. De bedrijfsactiviteiten van de Vennootschap zijn:

o Productie, handel en diensten die niet zijn opgenomen in de Bijlagen L tot 3 van de
Ha nde lsvergu n n i ngwet.

Activiteitsgebieden:

- verhuur en uitleen van roerende goederen;

- diensten op het gebied van administratief beheer en organisatorische en economische
dienstverlening;

- reclame, marketing, en mediavertegenwoordiging;

- aankoop, verkoop, beheer en onderhoud van onroerend goed;

- bemiddeling in handelen dienstverlening;

- groothandel en detailhandel;

- advies- en consultancydiensten, opstelling van deskundige studies en rapporten.



Artikel4

Geregistreerd kapitaal van de Vennootschap

1.. Het geregistreerde kapitaal van de Vennootschap bedraagt CZK 30.000 (in woorden: dertigduizend
Tsjechische kronen).

2. Het minimum bedrag van de storting van één aandeelhouder bedraagt CZK L (in woorden: één

Tsjechische kroon).

Artikel5

Duur van de Vennootschap

1. De Vennootschap is opgericht voor onbepaalde tijd.

Artikel6

Organen van de Vennootschap

1.. De organen van de Vennootschap zijn:

a) Algemene vergadering van de aandeelhouders van de Vennootschap,

b) UitvoerendBestuurders.

ArtikelT

Algemene Vergadering

L. De Algemene Vergadering is het hoogste orgaan van de Vennootschap.

2. De volgende aangelegenheden vallen, volgens Artikel L90 van de Wet nr. 9O/2O12 Coll.,

betreffende vennootschappen, zoals gewijzigd ("Wet op Vennootschappen"), binnen de

bevoegdheid van de Algemene Vergadering:

a) besluiten tot wijziging van de inhoud van de Akte van Oprichting van de Vennootschap,
tenzij deze wordt gewijzigd door de wet;

b) besluiten over wijziging van het bedrag van het geregistreerde kapitaal of om een inbreng
in natura toe te staan, dan wel de mogelijkheid om een geldvordering jegens de
Vennootschap te verrekenen met een vordering ter voldoening van de inbrengverplichting;

c) benoeming en ontslag van de Uitvoerend Bestuurders, benoeming en ontslag van de leden
van de Raad van Toezicht indien deze is ¡ngesteld;

d) benoeming en ontslag van een vereffenaar;

e) goedkeuring van het verlenen en intrekken van een volmacht;
f) besluit tot ontbinding van de Vennootschap met vereffening;

g) goedkeuring van de gewone, buitengewone en geconsolideerde jaarrekeningen en, in de
gevallen die bij wet zijn bepaald, ook tussentijdse financiële overzichten, de bestemming
van winst of andere eigen middelen en de dekking van verliezen;

h) besluiten tot transformatie van de Vennootschap, tenzij anders bepaald door de Wet op de
Transformatie van Vennootschappen en Coöperaties;

i) goedkeuring van de aankoop of verpanding van de onderneming of een zodanig deel van
de activa dat een aanzienlijke verandering in de bestaande structuur van de onderneming
of een significante wijziging in het doel of de activiteiten van de Vennootschap zou
veroorzaken;
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j) goedkeuring van een overeenkomst tot stille vennootschap en andere overeenkomsten die
een recht op een aandeel in de winst of andere eigen middelen van de Vennootschap
vestigen;

k) goedkeuring van financiële steun;

l) besluit om de gevolgen van handelingen verricht namens de Vennootschap vóór haar
oprichting op zich te nemen;

m) besluit met betrekking tot het gebruik van de agio;

n) goedkeuring van het definitieve liquidatierapport en het voorstel voor de bestemming van
het liquidatiesaldo;

o) besluit over het indienen van een verzoek tot uitzetting van een aandeelhouder bij de
rechtbank;

p) het geven van instructies aan de Uitvoerend Bestuurders buiten het besturen van de
Vennootschap en goedkeuring van het concept van de bedrijfsactiviteiten van de
Vennootschap, indien dit in overeenstemming is met de wettelijke bepalingen; de
Algemene Vergadering kan specifiek bepaalde rechtshandelingen aan de Uitvoerend
Bestuurders verbieden, indien dit in het belang van de Vennootschap is;

q) goedkeuring van het Uitvoerend Dienstverleningscontract, inclusief eventuele wijzigingen
daarvan;

r) andere aangelegenheden die, volgens de geldende wettelijke bepalingen of deze Akte van
Oprichting, binnen de bevoegdheid van de Algemene Vergadering vallen.

3. De Algemene Vergadering kan besluitvorming voorbehouden in aangelegenheden die binnen de

bevoegdheid van een ander orgaan van de Vennootschap vallen.

4. De Algemene Vergadering wordt bijeengeroepen door de Uitvoerend Bestuurders van de

Vennootschap ten minste eenmaal in het boekjaar, steeds uiterlijk binnen zes maanden na het
einde van het voorgaande boekjaar. De datum waarop de Algemene Vergadering zal worden
gehouden, evenals de agenda van de Algemene Vergadering, wordt ten minste 15 dagen vóór
de datum van de vergadering schriftelijk aan de aandeelhouders meegedeeld. De uitnodiging
voor de Algemene Vergadering wordt aan de aandeelhouders verzonden op het adres dat is
vermeld in de aandeelhouderslijst.

5. Iedere aandeelhouder heeft één stem per CZK 1 van zijnlhaar inbreng.

6. De Algemene Vergadering kan besluiten nemen indien aandeelhouders met ten minste de helft
van alle stemmen in de Vennootschap aanwezig zijn. De Algemene Vergadering beslist met een
gewone meerderheid van stemmen van de aanwezige aandeelhouders, tenzij de wetgeving of
deze Akte van Oprichting een groter aantal stemmen vereist voor de aanvaarding van het besluit.

7. De aandeelhouders zijn bevoegd om tijdens de Algemene Vergadering of daarbuiten informatie
van de Uitvoerend Bestuurders over de Vennootschap te verlangen, de documenten van de

Vennootschap in te zien en de gegevens in de overlegde documenten te controleren.

B. Indien de Vennootschap een enige aandeelhouder heeft, wordt de bevoegdheid van de Algemene
Vergadering overeenkomstig Artikel 12 van de Wet op Vennootschappen uitgeoefend door deze
aandeelhouder. De besluiten van de enige aandeelhouder in de hoedanigheid van Algemene
Vergadering moeten onverwijld aan elke Uitvoerend Bestuurder worden meegedeeld of naar het
adres van de statutaire zetel van de Vennootschap worden verzonden.
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ArtikelS

U itvoerend Bestuurders

t. De Vennootschap heeft twee (2) Uitvoerend Bestuurders.

2. ledere Uitvoerend Bestuurder handelt zelfstandig namens de Vennootschap. Het ondertekenen
namens de Vennootschap geschiedt op zodanige wijze dat de Uitvoerend Bestuurder zijn/haar
handtekening toevoegt aan de handelsnaam van de Vennootschap.

3. Besluiten over het besturen van de Vennootschap vereisen de goedkeuring van de meerderheid
van de Uitvoerend Bestuurders.

4. De Uitvoerend Bestuurder is verplicht te zorgen voor een correcte bijhouding van de vastgestelde
registers en boekhouding, het bijhouden van de aandeelhoudersl'ljst en het informeren van de

aandeelhouders op hun verzoek over de aangelegenheden van de Vennootschap.

5. De Uitvoerend Bestuurders van de Vennootschap zijn niet onderworpen aan het
concurrentieverbod krachtens Artikel 199 van de Wet op Vennootschappen met betrekking tot
vennootschappen die worden gecontroleerd door dezelfde persoon als de Vennootschap.

6. De Uitvoerend Bestuurder kan zijn/haar functie neerleggen in overeenstemming met Artikel 58

van de Wet op Vennootschappen. De Uitvoerend Bestuurder informeert de enig aandeelhouder
over zijn/haar terugtreden en zijn/haar functie eindigt door het verstrijken van twee maanden na

het afleveren van deze kennisgeving, tenzij de enig aandeelhouder, op verzoek van de Uitvoerend
Bestuurder, een ander moment van beëindiging van de functie goedkeurt. De Uitvoerend
Bestuurder mag zijn/haar functie niet neerleggen op een tijdstip dat ongeschikt is voor de

Vennootschap.

Artikel9

Aandelen in de Vennootschap

L. Alle aandelen in de Vennootschap zijn aandelen van één soort en hieraan zijn geen bijzondere
rechten of verplichtingen verbonden.

2. ledere aandeelhouder kan zijn/haar aandelen in de Vennootschap of een deel daarvan overdragen
aan een andere aandeelhouder. ledere aandeelhouder kan zijn/haar aandelen in de Vennootschap
of een deel daarvan overdragen aan een derde. De overdracht van een aandeel in de

Vennootschap of een deel daarvan aan een andere aandeelhouder of aan een derde vereist geen
goedkeuring van de Algemene Vergadering of enig ander orgaan van de Vennootschap. Het
aandeel van de enige aandeelhouder van de Vennootschap is te allen tijde onbeperkt
overdraagbaar.

3. De overeenkomst tot overdracht van een aandeel moet schriftelijk zijn en voorzien van officieel
geverifieerde ha ndtekeningen.

4. Bij overlijden of ontbinding van een aandeelhouder wordt zijn/haar aandeel in de Vennootschap
overgedragen aan een erfgenaam of rechtsopvolger.
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5. Een aandeel in de Vennootschap mag slechts worden verpand onder dezelfde voorwaarden
waaronder het aan een ander dan een aandeelhouder van de Vennootschap kan worden
overgedragen, dat wil zeggen dat de goedkeuring van de Algemene Vergadering of enig ander
orgaan van de Vennootschap niet vereist is.

Artikel 10

Winstverdeling

L. De Aandeelhouders hebben recht op een winstaandeel dat door de Algemene Vergadering voor
verdeling wordt vastgesteld, naar evenredigheid van hun aandelen.

2. Het winstaandeel is verschuldigd binnen drie maanden vanaf de dag waarop het besluit van de

Algemene Vergadering over de verdeling ervan is genomen.

3. Het winstaandeel wordt in geld betaald via een cash-loze overboeking naar de rekening van de

aandeelhouder.

Artikelll

De boekhouding van de Vennootschap

L. De Vennootschap voert de boekhouding volgens de Tsjechische wet en stelt een jaarlijkse balans
en winst- en verliesrekening op in overeenstemming met de geldende en van kracht zijnde
boekhoudwetgeving.

2. Overeenkomstig Artikel 3 van de Wet nr. 563/199L Coll., betreffende de boekhouding, zoals
gewijzigd, geldt dat indien de Vennootschap wordt ingeschreven binnen de periode van drie
maanden vóór het einde van een kalenderjaar, het eerste boekjaar aanvangt bij haar inschrijving
en eindigt op 31 december van het kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin de

Vennootschap is ingeschreven. De daaropvolgende boekjaren van de Vennootschap komen
overeen met de kalenderjaren, tenzij de toepasselijke wetgeving anders bepaalt. De Uitvoerend
Bestuurders van de Vennootschap kunnen besluiten dat een boekjaar geldt volgens de relevante
wetgeving.

3. Er kan een accountant worden aangesteld om de boekhouding van de Vennootschap te
controleren. Een controle moet worden uitgevoerd indien dit wordt vereist door de geldende en
van kracht zijnde wettelijke bepalingen.

4. De accountant voor een wettelijke controle wordt vastgesteld door de Algemene Vergadering van
de Vennootschap.

Artikel12

Ontbinding en beëindiging van de Vennootschap

1'. De Vennootschap kan worden ontbonden in de gevallen die zijn bepaald door de op de datum van
ontbinding van de Vennootschap geldende en van kracht zijnde wettelijke bepalingen.

2. De Vennootschap houdt op te bestaan bij uitschrijving uit het Handelsregister.
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Artikel13

Vereffening van de Vennootschap

L De Algemene Vergadering beslist over de ontbinding van de Vennootschap met vereffening en

stelt één of meer vereffenaars aan, behalve in het geval dat de vereffenaar wordt aangesteld door
een ove rheidso rgaa n krachtens bijzondere regelgeving.

2. Zodra een vereffenaar is aangesteld, wordt het wettelijke orgaan van de Vennootschap bevoegd
in de zin van Artikel 193 van Wet nr. 89/2OL2 Coll., het Burgerlijk Wetboek, zoals gewijzigd
( "Burgerlijk Wetboek").

3. De vereffenaar verricht handelingen namens de Vennootschap die een doel nastreven dat
overeenkomt met de aard en het doel van de vereffening.

4. Het in ontbinding treden van de Vennootschap wordt ingeschreven in het Handelsregister. Tijdens
de vereffening wordt de toevoeging "in vereffening" aan de handelsnaam van de Vennootschap
toegevoegd.

5. Het liquidatiesaldo wordt in contanten aan de aandeelhouders uitbetaald.

6. De aandeelhouders kunnen besluiten dat de resterende activa geheel of gedeeltelijk worden
vereffend door overdracht van de activa die tot de liquidatieboedel behoren. ln dat geval kunnen
zij de vereffenaar aanwijzingen geven welke actlva primair moeten worden aangehouden voor
uitbetaling aan de aandeelhouders als liquidatiesaldo.

Artikel14

Diversen

l. lndien enige bepaling van deze Akte van Oprichting ongeldig of niet-effectief is of wordt, wordt de
geldigheid en effectiviteit van de overige bepalingen daardoor niet beïnvloed. De ongeldige of niet-
effectieve bepaling wordt vervangen door een nieuwe bepaling die overeenkomt met de strekking
en het doel van de vervangende bepaling.

2. De aanvraag voor inschrijving van de Vennootschap in het Handelsregister moet worden ingediend
binnen zes maanden na de oprichting; anders treden dezelfde gevolgen in als in het geval van
terugtrekking uit de overeenkomst.

3. lndien een curator van de Vennootschap door de rechtbank moet worden aangesteld, kan dit
uitsluitend de enig aandeelhouder zijn.

4. De Vennootschap is opgericht in overeenstemming met de Tsjechische wetgeving. De feiten die
uitdrukkelijk niet door deze Akte van Oprichting zijn geregeld, worden beheerst door de relevante
algemeen bindende wettelijke bepalingen van de Tsjechische Republiek, met name door de
bepalingen van de Wet op Vennootschappen en het Burgerlijk Wetboek.
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ANNEX E

PROPOSED I NDICATIVE TIMETABLE

Het voorgestelde indicatieve tijdschema
voor de Grensoverschrijdende Fusie

The proposed indicative timetable for the
Gross-border Merger

Het volgende indicatieve tijdschema wordt
voorgesteld voor de Grensoverschrijdende
Fusie:

The following indicative timetable is
proposed for the Cross-border Merger:

(i) binnen een maand na het moment van
ondertekening van dit Fusievoorstel
(Ondertekendatum):

(i) within one month after the execution of
the Common Draft Terms (Execution
Date):

(a) ondertekening van kennisgeving van
het bestuur van de Verdwijnende
Vennootschap in de zin van artikel
2:333e BW (Kennisgeving
Verdwijnende Vennootschap);

(a) execution of the notice of the
management board of the Company
Ceasing to Exist within the meaning
of Section 2:333e DCC (Notice
Company Geasing to Exist);

(b) ondertekening van de kennisgeving
van het bestuur van de Verkrijgende
Vennootschap in de zin van artikel
2:333e BW (Kennisgeving
Verkrijgende Ven nootschap) ;

(b) execution of the notice of the
management board of the Acquiring
Company within the meaning of
Section 2:333e DCC (Notice
Acquiring Gompany);

(c) nederlegging van dit Fusievoorstel, de
Kennisgeving Verdwijnende
Vennootschap en de Kennisgeving
Verkrijgende Vennootschap btj het
Nederlandse handelsreg ister;

(c) filing of these Common Draft Terms,
the Notice Company Ceasing to
Exist and the Notice Acquiring
Company with the Dutch trade
register;

(d) nederlegging van dit Fusievoorstel, de
Kennisgeving Verdwijnende
Vennootschap en de Kennisgeving
Verkrijgende Vennootschap ten

kantore van de Verdwijnende
Vennootschap en bekendmaking via
de website van de Verkrijgende
Vennootschap;

(d) filing of these Common Draft Terms,
the Notice Company Ceasing to

Exist and the Notice Acquiring
Company and the Notice at the
offices of the Company Ceasing to
Exist and publication via the website
of the Acquiring Company;

(e) aankondiging in de Nederlandse
Staatscourant dat de vorenbedoelde
nederleggingen en bekendmaking
hebben plaatsgehad.

(e) announcement in the Dutch State
Gazette (Staatscourant) that the
filings and publication referred to
above have taken place.

(ii) drie maanden na de
Ondertekendatum, maar in elk geval na

inachtneming van één maand na

aankondiqinq in de Nederlandse

(i¡) three months after the Execution
Date, but in any event after observing a one-
month period after the announcement of the
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Staatscourant van de vorenbedoelde
nederleggingen en bekendmaking:

filings and publication referred to above in
the Dutch State Gazette:

(a) het houden van een algemene
vergadering van de Verdwijnende
Vennootschap ten overstaan van een
Nederlandse notaris waarin het
besluit tot Grensoverschrijdende
Fusie wordt genomen.

(a) holding a general meeting of the
Company Ceasing to Exist in front
of a Dutch civil law notary, in which
the resolution on the Cross-border
Merger will be adopted.

(iii) drie maanden na aankondiging in de
Nederlandse Staatscourant van de
vorenbedoelde nederleggingen en

bekendmaking:

(iii) three months after the announcement of
the filings and publication referred to above
in the Dutch State Gazette:

(a) inachtneming van een termijn van drie
maanden gedurende welke
schuldeisers van de Fuserende
Vennootschappen in verzet kunnen
komen tegen dit Fusievoorstel.

(a) observing a three-month period

during which creditors of the
Merging Companies may oppose
these Common Draft Terms.

(iv) drie maanden na de Ondertekendatum,
maar in elk geval na afronding van (iii)
hierboven:

(iv) three months after the Execution Date,

but in any event after completion of (iii)

above:

(a) aanvraag van het pre-fusieattest van
een Nederlandse notaris
(Nederlands Pre-fusieattest) door
de Verdwij nende Vennootschap;

(a) application by the Company
Ceasing to Exist for the pre-merger

certificate from a Dutch civil law
notary (Dutch Pre-Merger
Certificate);

(b) afgifte van het Nederlandse Pre-
fusieattest door een Nederlandse
notaris (onverminderd de termijnen
als genoemd in artikel2:333i BW);

(b) issuance of the Dutch Pre-Merger
Certificate by a Dutch civil law
notary (without prejudice to the
periods as referred to in Section
2:333i DCC);

(c) nederlegging van het Nederlandse
Pre-fusieattest bij het Nederlandse
handelsregister.

(c) filing of the Dutch Pre-Merger
Certificate with the Dutch trade
register.

(v) niet later dan 1 maand voor de
Goedkeuring Grensoverschrijdende Fusie
(als hieronder gedefinieerd):

(v) no later than one month prior to the
Approval of the Cross-border Merger (as
defined below):

(a) nederlegging van dit Fusievoorstelen
bijbehorende documenten br1 de
Verzameling van Akten van het
Tsjechische Handelsreqister van de

(a) filing of the Common Draft Terms
and related documents with the
Collection of Deeds of the Czech
Commercial Reqister
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Rechtbank van Brno (Publicatie
Fusievoorstel):

(Publication of Common Draft
Terms);

(b) publicatie van dit Fusievoorstel en

bijbehorende documenten op de
website van de Verkrijgende
Vennootschap.

(b) publication of the Common Draft
Terms and related documents on

the website of Acquiring
Company.

(vi) een maand kennisgeving (wachttermijn)

beschikbaar voor crediteuren in de Republiek
Tsjechië, die aanvangt per Publicatie Fusievoorstel
(Kennisgevingstermij n);

(vi) one-month notification (waiting) period

available to creditors in the Czech Republic,
commencing upon Publication of Common
Draft Terms (Notification Period);

(vii) publicatie van het verslag van het wettelijke
orgaan van de Verkrijgende Vennootschap ten minste
zes weken voor de Goedkeuring
G rensoversch rijdende F usie;

(vii) publication of report of the statutory
body of the Acquiring Company at least six
weeks prior to the Approval of the Cross-
border Merger;

(vii) alleen na afronding van de Kennisgevingstermijn (vii) only upon expiry of the Notification
Period:

(a) goedkeuring van de Fusie, inclusief
jaarrekening en openingsbalans van de
Verkrijgende Vennootschap in de vorm van
een notariële akte (op basis van
volmachten) van de Enig Aandeelhouder,
als enig aandeelhouder (Goedkeuring
Grensoversch rijd ende Fus ie) ;

(a) approval of the Cross-border
Merger including financial
statements and opening balance
sheet of the Acquiring Company in

form of a notarial deed (based on
powers of attorney) by the Sole
Shareholder as its sole
shareholder (Approval of the
Cross-border Merger);

(b) na de Goedkeuring Grensoverschrijdende
Fusie, de Tsjechische notaris geeft een pre-

fusie attest af voor de Verkrijgende
Vennootschap (Tsjechisch Pre-
fusieattest);

(b) following the Approval of the
Cross-border Merger, the Czech
Notary issues a pre-merger

certificate for the Acquiring
Company (Czech Pre-merger
Certificate);

(c) na afgifte van het Tsjechisch Pre-fusieattest
en ontvangst van het Nederlandse Pre-
fusieattest, de Tsjechische notaris geeft het
certificaat voor registratie van de

Grensoverschrijdende Fusie in het

Tsjechische handelsreg ister af;

(c) following issuance of the Czech
Pre-merger Certificate and
obtaining a Dutch Pre-Merger

Certificate, the Czech Notary
issues the certificate for
registration of the Cross-border
Merger in the Czech Commercial
Register;

(d) de Grensoverschrijdende Fusie wordt van
kracht per de registratie van de
Grensoverschrijdende Fusie in het

Tsjechische handelsreg ister.

(d) the Cross-border Merger becomes
effective as per registration of the
Cross-border Merger in the Czech
Commercial Register.
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(viii) registratie van de Verkrijgende Vennootschap als
nieuwe enig aandeelhouder van deelnemingen
gehouden door de Verdwijnende Vennootschap in de
plaatselijke handelsregisters.

(viii) registration of the Acquiring Company
as a new sole shareholder of participations
held under the Company Ceasing to Exist in

local commercial registers.

(ix) uitschrijving van de Verdwijnende Vennootschap
uit het Nederlandse handelsregister.

(ix) deregistration of the Company Ceasing
to Exist from the Dutch trade register.
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Taxpayer: ALOKA EUROPE s.r.o

ID NUMBER: czL984t094
Registered seat of accounting unit: J. A. Bati T6AOLZl tn

Balance sheet for entrepÌeneurs, in an abbreviated extent for a micro accounting unit that is not
obliged to have financial statements

verified by an auditor

as of 31. 12.2A23

(in thousands of CZK)

ASSETS Current accounting period Last

accounting
period
netto

gross correction netto
L 2 3 4

TOTAL ASSETS 973112 o 973Lt2 0
B Fixed Assets 97L9t6 97L916
c Current Assets 1196 Ltg6

c.tv Cash 1196 1196
B.lll. Long-term Fínancia I Assets 971976 97t916

LIABILITIES Current accounting
period

Last accounting
period

7 2

TOTAL LIABILITIES 973L12
A. Equity 569066

B.+C. Foreign resources 404046
c. Liabilities 404lJ46

c.t Long-term liabilities 4At887
c.il Short-term liabilities 159
A.V. Profit/loss for the current accounting

period (+/-)
-9236

4.il Premium and capital funds s78292
A.t Share capital 10



Taxpayer: ALOKA EUROPE s.r.o.

ID NUMBER c2I984L094
Registered seat of accounting unit: J. A. Bati 5648,76OO1Zlin

profit and loss account for entrepreneurs - special-purpose subdivision, in full

as of 31.12.2023

(in thousands of CZK)

Name of item Current accounting
period

last accounting
period netto

1 2

A. Cost of sales (including value adiustments) 81
* Gross profit or loss -81
* Operating profit (+/-) -81

VI Other financial income 3697
Other fi na ncial expenses t2852

¡l Financial result (+/-) -9155
*ir Profit or loss before tax (+/l -9236
** Profit or loss after tax (+/-) -9236
*** Economic result for the accounting period (+/-) -9236

rt Net turnover for the accounting period = l. + ll. +
lll.+lV.+V.+Vl.

3697

.'* /A

Viktor Simeðek

Jednatel / Executive Dlrector



Dañovi subiekt: ALOKA EUROPE s.r.o

IC / DIC: c21984r094
Sidlo úðetní ied¡otkv J. A. Bati 5648."16001Zbrt

Rozveha pro podnikatele, ve zkráceném rozsahu pro mikro úðetníjednotku, která nemá povinnost mít úðetnÍ závërku

ovëlenou auditorem

ke dni 31.12.2023

(v celjch tisících Kð)

,{KTIVA LrëZné úðemi období minulé
úõetní
obdobÍ
nelfo

brutto korekce ne¡to

I 2 1 4

AI(TIVA CELKEM 973t12 0 973112 0

B Stálá aktiva 91t916 91L916

C OhèÈná aldiva 1 196 t 196

C,IV Penëàní prostiedky I 196 1 196

B.IiI. lllouhodobú fi nanðní mai etek 9719t6 971916

PASIVA bèäré úðetní
obdobi

mi-rulé úðemi
období

I 2

PASIVACELKEM 973trz
A- Vlastní kaoitál 56906ó

B.+C Cizí zd¡oie 404046

C. 7.í¡vazkv 4t4046

C.I. Dlouhodobé zë¡vazfu 403887

c.II. Krâtkodobé zí,vazky r59

A.V Vúsledek hosoodaÌení bèã¡:ého úðetního období (+¡-) ,9236

A,II- AZio a kanitálové fondv s78292

AI T,i/rladni kaniuil 10



f)aliovr.' subicic, s.r.o-
rc ¡ o¡Õ:

licllo úÈctni iednotky: J. A. Bati 5648. 76001 Zlín

Vfkaz zisku r ztráty pro podnikatele - ¡iðelové ðlenëní, v plném rozsahu

ke dni 31.12.2023

(v cel¡ich tisících Kõ)

w"'
.-\ iå\ r.¡

Název poloZky bèàné úèetní
období

minulé úðetní

I 2
A. 8l
*

-81
Pror.o¿n i._r'-úsilcdck hospodaiení (+/-) -81

vI- ñnanðní 3697
L 128s2

nl lcdek -9155

-9236

-9?36
Vi'sl edek hosn¿rdalení za období (+/-) -9236

* Lií=I.+IL+III.+IV,+ + 3691



IC 19841094

Rozvaha pro podnikatele, v plném rozsahu
ke dni 31.12.2024

(v celj'ch tisících CZK)

AKTIVA
bðäné úõefní období minulé

úõetní
obdobi
nettobrutto korekce netto

I t 3 4

AKTIVA CELKEM 1954309 31923 1922386 995505

B Stálá aktiva I 830896 31080 1799816 93fi52
B.I. Dlouhodobj nehmotny maj etek 332 55¿ 0

8.I.5
Poslcytnuté zâlohy na dlouhodoby nehmotny
majetek a nedokonðeny dlouhodob¡f nehmotny
maletek

332 332 0

8.I.5.2. Nedokonðenf dlouhodoby nehmotn! majetek 332 332 0

B.II DlouhodobÍ hmotnii maj etek 928854 31080 897774 93Í52
B.II.I Pozemþ a stavby 928116 31080 897036 93lt52
B.II.1.l Pozemky 199961 199961 204051

8.II.1.2. Stavby 728155 31080 697075 727101

B.II.5
Poslcytnuté zëúohy na dlouhodob;f hmotn¡f
majetek a nedokonðen1i dlouhodob¡f hmotny
maietek

738 738 0

8.II.5.2. Nedokonðenf dlouhodoby hmotny majetek 738 738 0

B.III Dlouhodobi finanðní majetek 9017t0 901 71 0 0

B.III.1 Podíly - ovládaná nebo ovládající osoba 901 71 0 901710 0

C Obéänâ aktiva 123263 843 122420 64261

C.II Pohledávþ 59489 843 58646 1829

c.II.1. Dlouhodobé pohledávþ 50145 50145 0

c.il.1.2. Pohledávþ - ovládaná nebo ovládající osoba 50145 50145 0

c.tr.2. Krátkodobé pohledávky 9344 843 850 I 1829

c.tr.2.1 Pohledávky z obchodních vztahfi 2202 843 l3 s9 40

c.il.2.2. Pohledávky - ovládaná nebo ovládající osoba 2000 2000 0

c.rr.2.4. Pohledávþ - ostatní 5142 st42 1789

c.tr.2.4.3 Stát - dañové pohledávþ l 070 I 070 698

c.lt.2.4.4 Krátkodobé poskytnuté zëúohy 1399 1399 793

c.il.2.4.5 Dohadné úðty aktivní 2673 2673 298

c.ru PenëZní prostÍedky 63774 63774 62432

C.IV.1 PenëZní prostÍedky v pokladnè ,1
7 0

c.rv.2 PenèZní prostiedky na úðtech 63767 6376',1 62432

D ðasové rozli5ení aktiv 150 150 92

D.1 Náklady piíStích období 150 150 92



PASIVA
béäné úðetní

období
minulé úðetní

období
I 2

PASIVA CELKEM 1922386 995505

A Vlastní kapitál 1184231 582632

A.I Zërkladni kapitál 20 20

A.I.1 Zátkladní kapitál 20 20

A.II a ové fondy 1244276 593026

A.ll.2. Kapitálové fondy 12442'16 s93026

A.II.2.1 Ostatní kapitálové fondy 1229542 578292

4.rr,2.3
Oceñovací rozdíly z piecenèní pii piemënách obchodních
korporací (+/-)

17790 17790

A.rr.2.4. Rozdíly z piemën obchodních korporací (+/-) -5 -5

A.tr.2.5
Rozdíly z ocenéni pÍi pÍeménách obchodních korporací
(+t-)

-3051 -305 r

A.IV Vfsledek hospodaiení minulich let (+/-) -10414 -10414

A.IV.I
Nerozdëleny zisk nebo neuhrazenâ zttátta minul¡fch let
(+l-)

-10414 -10414

A.V sledek béZného úöetního období (+/-) -4965r 0

B.+C Cizí zdroje 735380 410028

B Rezeny 61 0

8.4. Ostatní rezervy 6l 0

C Zâvazl<y 735319 4t0028

C.I Dlouhodobé zënazlq 696268 404615

C.T.6 - ovládaná nebo ící osoba 296952 0

C.I.8 OdloZen¡f dañoqf zëx azek 0 0

C.I.9 Zëxazl<y - ostatní 399316 404615

c.I.9.l Zëxazlq ke spoleðníkúm 397487 403887

c.I.9.3 Jiné záxazl<y 1829 728

c.II Krátkodobé 3905 I 5413

C.II.3 Krátkodobé pÍij até zâlohy 2451 1729

C.II.4 Zinazky z obchodních vztahü 3958 2570

C.II.6 Zâvazl<y - ovládaná nebo ovládající osoba 30743 0

C.II.8 Zâvazky ostatní 1 899 1114

c.II.8.3 Zán azky k zam ë stnancrim 365 104

c.IL8.4.
Zâvazl<y ze sociálního zabezpeë'ení a zdravotního
pojiStëní

199 56

c.II.8.5 Stát - dañové zixazl<y a dotace I 082 280

c.II.8.6 Dohadné úöty pasivní 253 673

c.II.8.7 Jiné, zánazky 0 I

D ðu*ue.orliSení pasiv 2775 2845

D.l Vidaie pÍíStích období 2775 2845



IC: 19841094

Yykaz zisku a ztráty pro podnikatele - druhové ðlenëní,
v plném rozsahu
ke dni 31.12.2024

(v cel¡fch tisících CZK)

Název poloZþ béúné úðetní
období

minulé úõetní
období

I 2

I. TrLby z prodeje úrobkú a sluZeb 46060

A V¡fkonová spotÍeba 1 8082

4,.2 SpotÍeba materiálu a energie 368 I

4.3 SluZby 14401

D Osobní náklady 3924

D.1 Mzdové náklady 2955

D.2
Náklady na sociální zabezpeéení, zdravotní pojiStèní a
ostatní náklady

969

D.2.1 Náklady na sociální zabezpeéení a zdravotní poji5tëní 969

E. 6iãw hodnot v provozní oblasti 3061 5

E.l
Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného
maietku

31435

8.1.1
Úp.uvy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného
majetku - trvalé

31435

8.3 Úpruvy hodnot pohledávek -820

m Ostatní provozní qinosy 36951

m.1 Träby z prodaného dlouhodobého majetku 36800

III.3 Jiné provozní'r4fnosy 151

F Ostatní provozní náklady 21378

F.t Ztistatková cena prodaného dlouhodobého majetku 19801

F.3 Dané a poplatþ 439

F.4
Rezervy v provozní oblasti a komplexní náklady pÍíStích
období

6l

F.5 Jiné provozní náklady 1071

* Provozní r¡fsledek hospodaÍení (+/-) 9012

IV Vinosy z dlouhodobého finanðniho majetku - podíly 625346

IV.1 Vynosy z podílü - ovlâdanâ nebo ovládající osoba 625346

G Náklady vynaloZené na prodané podíly 625346

VI V¡fnosové úroky a podobné qfnosy 225

vr.2 Ostatní rlinosové úroky a podobné qinosy 225

J Nákladové úroky a podobné náklady 2650

J.1
Nákladové úroþ a podobné náklady - ovládaná nebo
ovládající osoba

2650

VII Ostatní finanðní qfnosy 3 138

K. Ostatní finanðní náklady 59376



Název poloäþ béLné, úðetní
období

minulé úðetní
období

1 1

* Finanðní vfsledek hospodaÍen i (+l -) -58663
*tl< Vysledek hospodaiení pied zdanéním (+l-) -49651
*,F Vysledek hospodaÍení po zdanëní (+l-) -49651
*>F* VÍsledek hospodaiení zauéetni období (+/-) -49651

* Öisty obrat zaúë,etní období: I. + II. + III. + IV. + V. +
y1. + VII.

46060



PÍíloha k úðetní závèrce za tok 2024 ALOKA EUROPE s.r.o.

pnÍroHA x úÕnrruÍ zÁvuncr zA RoK2o24

Identifikace úðetní jednotþ:

Název spoleðnosti: ALOKA EUROPE s.r.o.
Sídlo: I. A. Bati 5648,760 01.Zlín
Obchodní rejstiík: Krajsþf obchodní soud v Brné, oddíl C, vloZka 136290
IÕ; 19841094

I dentifikace úðetní záv érl<y :

Typ závèrþ: iâdnâ
Ú¿etní období: od 1. 1. 2024 do31.12.2024 (minulé období od 19. I0.2023 do 31. 72.2023)
Rozvahoqfden: 31.12.2024
Sestavení závérl<y: 23. 05.2025
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Pifloha k úöetnf závérce za rok 2024 ALOKA EUROPE s.r.o,

Obecné informace

Popis spoleõnosti

ALOKA EUROPE s.r.o. (,,spoleðnost"l vznikla dne 19. I0. 2023. Na spoleðnost ALOKA EUROPE s.r.o., jako

spoleðnost nástupnickou, pieilo dne 1. 1. 2024 v düsledku fúze slouðením ve5keré jméní zanikající spoleðnosti

ALOKA Czechia, s.r.o., se sídlem J.A.Bati 5648,760 0LZlín, Õeská republika, IÕ 09557067.

Hlavním piedmètem ðinnosti spoleðnosti je správa vlastního majetku a pronájem vlastních nemovitostí, bytú a
nebytor,lfch prostor.

|edin¡fm spoleðníkem spoleðnosti k 31. prosinci 2024 je ALOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED se sídlem
l-lL North Bridge Road, #19-04, Peninsula Plaza,179098, Singapurská republika, registraðní ðíslo: 202117708N.

Spoleðnost nemá organizaðní sloZku v zahraniðí,

K Ládné dalËí qiznamné události ði zmðné, která by byla odli5ná od podmínek v minulém úðetním obdobi v roce
2024 nedoÉlo. Nedo5lo rovnëZ k iádnfm podstatn;im zménám organizaðní struktury ani v piedmètu a struktufe
ðinností.

Statutární orgán

Statutární orgán spoleðnosti k rozvahovému dni tvoií jednatelé Martin Procházka, dat nar. 10. 11. 1972 a Viktor
Simeðek, dat. nar. 27 . 7 . 1,97 4. Za spoleðnost jedná kaZd¡f jednatel samostatné'

Dozorðí orgán

Dozorðí orgán nebyl ziízen

Personální a mzdové údaie

Úda¡e o stavech zamèstnancü a o osobních nákladech sou u v násl tabulce
2024 2023

Prümèrn¡f
stav

0sobní náklady v tis.
Kð

Prfimèrny
StaV

0sobní náklady v tis,
KC

Kategorie

5 3 924 0Zaméstnanci
- z toho spoleðníci
- z toho odmèny st.org.

Informace o pouãit¡ich ú ðetních m eto dách, ob e cn¡ich ú ðetních zâsadâcla a zpris ob ech oceñování

Úõetní metody a obecné úðetní zâsady

Úðetnicwí spoleðnosti je vedeno a úõetní závërka byla sestavena v souladu se zákonem ð, 563/1991 Sb., o

úðetnictví a vyhlá5kou ó..500/2002 Sb., kterou se provádèjí nèkterá ustanovení zákona ë..563/7997 Sb.,

o úðetnictví, ve znèní pozdèj5ích pfedpisri, pro úðetní jednotþ které jsou podnikateli úðtujícími v soustavé
podvojného úðetnictví.Úðetnictví respektuje obecné úðetní zásady, piedev5ím zásadu úðtováníve vëcné a ðasové

souvislosti, zásadu opatrnosti a piedpoklad o schopnosti úðetní jednotky pokraðovat ve sqich aktivitách.Nebyly
pouZity Zádné odchylþ od metod vsouladu s 5 7 odst.S zákona, které by mély vliv na majetek azávazky,na
finanðní situaci a qisledek hospodaÍení úðetní jednotky.

PÍepoðty údajri v cizích mðnách na õeskou ménu

úðetní operace v cizích mènách provádèné bèhem roku jsou úðtovány kurzem ÕNB, pouZíván je denní kurz.
V$echny pohledávky a zâvazl<y v cizí mènè jsou k datu úðetní zâvérl<y piepoðteny podle pìatného kurzu
vyhlá5eného ðeskou národní bankou k tomuto datu.
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Piíloha k úðetní závërce za rok 2024 ALOKA EUROPE s.r.o.

Zpúsob ocenëní, odepisování a tvorby opravnich poloiek

Dlouhodob¡f maietek

Dìouhodob¡fm majetlem se rozumí majeteþ jehoÍ ocenèní je vy55í neZ 80 tis. v jednotìivém pËípadè a doba
pouZitelnosti je delËí neZ jeden rok. Technické zhodnoceni pokud pieqi5ilo u jednotlivého majetku v úhrnu za

zdañovací období ðástku 80 tis. Kð, zvy5uje poiizovací hodnotu majetku. Hodnota dlouhodobého hmotného a

nehmotného majetku, která pieSla L. L. 2024 na spoleðnost v rámci fúze slouðením se zanikající spoleðnosti
ALOKA Czechia, s.r.o., IÕ 09557067 byla stanovena na základè znaleckého posudku. Ostatní nakoupen¡í hmotny a
nehmotn¡i' majetek je ocenèn poÍizovacími cenami, dlouhodob¡i majetek vyffofeni vlastní ðinností je ocenèn
piím¡¡?mi náklady,

V následující tabulce jsou uvedeny metody a doby odpisování podle skupin majetku:

Majetek Metoda Doba odpisování
Budovy
Stroje, energetické stroje
PÈístroje
Automobily
Patenty a ostatní nehm. aktiva
Software

Lineární
Lineární
Lineární
Lineární
Lineární
Lineární

30let
10 let

4 roþ
7 let

3 roky
3 roky

Zbytková hodnota není pouZívána. Opravné poloZky jsou vytváieny na základé inventarizace, pokud se prokáie,
Ze úõetní ocenèní aktiv je vy55í neZ stav skuteðn¡f.

Finanðní majetek

Finanõní majetek s dobou splatnosti nebo se zámérem drZby nad jeden rok se vykazuje jako dlouhodob¡f,
finanðní majetek s dobou splatnosti nebo se zétmérem drZby do jednoho roku jako krátkodob¡i. Podíly, cenné
papíry a deriváty jsou pii poÍízení ocenèny poiizovací cenou, vðetné. âiia a nákladü s poiízením souvisejících.

Cenné papíry urðené k obchodování a ostatní realizovatelné cenné papíry se oceñují reálnou hodnotou. Není-li
objektivné moZné stanovit reálnou hodnotu, ocení se cenné papíry poiizovací cenou, sníZenou o opravné
poloZþ. Cenné papíry s pevnym qinosem driené do splatnosti se oceñují poiizovací cenou zrryÍ5enou nebo

sníZenou o úrokor4f vfnos nebo náklad.

Pohledávþ

Vlastní pohledávky jsou ocenény nominální hodnotou, nakoupené pohledávky poiizovací cenou. Pohledávky více
jak 6 mësÍcü po spìatnosti, ke kterlfm se neváZí zapoðitatelné zâvazl<y za stejnfm odbèratelem, jsou zpravidla
korigovány opravnou poloZkou ve qf3i 50% jejich poiizovací hodnoty, pohledávky více jak 12 mèsícù opravnou
poloZkou ve qfËi 75o/o jejich poiizovací hodnoty a pohledávþ více jak 18 mèsícü opravnou poloZkou ve qfði
100% jejich poiizovací hodnoty. V odúvodnén¡ich piípadech fkdy je napi. dodrZován splátkoqi kalendáÍ] se

opravné poloZky netvoÍí anebo tvoií niZÈí. Dále se tvoií 100% opravné poloZky za dluZníky v insolvenðním iízení
anebo kde je minimální pravdðpodobnost úhrady.

Zâvazl<y

Spoleõnost klasifikuje ðást dlouhodob,fch zâvazkü, bankovních úvèrú a finanðních vfpomoci jejich doba

spìatnosti je kratðí neZ jeden rok vzhledem k datu úðetní závérky, jako krátkodobé. Zâvazky jsou ocenény v jejich
nominální hodnotè.

Vlastní kapitál

Základní kapitál spoleðnosti se vykazuje ve qf5i zapsané v obchodním rejstiíku krajského soudu. Piípadné
zvfSení nebo sníZení základního kapitálu na základé rozhodnutí valné hromady, které nebylo ke dni úðetní
závèrky zaregistrováno, se vykazuje jako zmèny základního kapitalu. Vklady piesahující základní kapitál se

vykazují jako emisní áZio. Ostatní kapitálové fondy jsou tvoieny penéZními ði nepenéZními vklady nad hodnotu
základního kapitálu, dary do hmotného majetku apod.
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Piíloha k úöetnf závërce za rok 2024 ALOKA EUROPE s.r.o.

Informace o qf znamn¡ich rozvahy

Obchodní podíly v jin¡ich spoleõnostech

Spoleðnost ALOKA EUROPE s.r.o. v dlouhodobém finanðním majetku eviduje 100% obchodní podíl ve

spoleðnosti Heritage Investments S.a r.l, se sídlem 9, rue Schiller,2S!9 Luxembourg, IÕ 8191056. Hodnota podíìu
je prezentována v poiizovací cenè.

Hmotn¡i a nehmotn¡f maietek

Stálá aktiva jsou tvoiena piedevÈím nemovitostmi na území Õeské republiþ které slouZí k dlouhodobému
pronájmu. Züstatková cena dlouhodobého majetku zachycená v rozvaze spoleðnosti není niãSí neZ jejich trZní
ocenéní a odpovídá jeho þickému a morálnímu zastarání.

PÍírústþ a úb¡þ dlouhodobého majetku:

Poiizovací cena lúdaie v tis. Kðl

Poõáteðní
zústatek Piírùstþ VyÍazení Pievody Koneðn¡i

zústatek
Nehmotn¡i majetek
Pozemþ
Stavby
Hmotné movité vèci
Nedokonðenú DHM

0

727 L07
204 05I

0

0

332
'J.7 1"21.

738

-76 067
-4 090

JJL

728 155
799 961

0

738
Celkem 2023 93Ltsz 4 548 -20 L57 o 929t86

OÞravné noìoZþ a oprávky fúdaie v tis. Kð')

Poðáteðní Koneðn¡i
zústatekPÍírústky Vyiazení Pievody

zústatek
Stavby
Hmotné movité vëci

0
0

31 435
0

-355 -31 080
0

Celkem 2024 o 3t 435 -355 0 -31080

Pohledávþ

Spoleðnost vykazuje k rozvahovému dni pohledí:'vky za odbérateli po lhütè splatnosti ve qi5i 929 tis. Kð, z toho
po lhütè splatnosti nad 6 mèsícri 864 tis. Kð. K pohìedávkám se splatností nad 6 mésícú byly vytvoieny opravné
poloZþ ve w!,Éi842 tis. Kð. Zadnâzpohledávek nemá splatnost del5í neZ pét ìet'

V dlouhodob¡ich pohledávkách spoleðnost eviduje zápüjðku posþtnutou spoleðnosti SHOP Limited (Bermudy)
ve qfËi 52,L45 mil. Kð, zë.ehoi 50,145 miì. Kð ðiní jistina.

Aktiva zatítenâ zástar¡ním právem

Spoleðnost neeviduje Zádnli majetekzatíien! zástavním právem ði obdobn¡fm biemenem.

Aktiva, jeiichå träní ocenëní ie qirazné vy35í neË ieiich ocenéní v úðetnictví

Spoleðnost neeviduje aktiva, jejichZ trZní ocenéní by bylo virazné vy55í neZ jejich ocenèní v úðetnictví.

Õasové rozliðení

Õasové rozliSení souvisí s náklady a v¡inosy roku 2025.
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Pilloha k úöetnf závèrce za rok 2024 ALOKA EUROPE s.r.o.

Vlastní a základní kapitát

Základní kapital éiní 20 tis. Kð a je v plném rozsahu splacen. V roce 2024 nebyly vyplaceny Zádné dividendy.

V roce 2024 spoleðník vloZiì do ostatních kapitaloq¡Ích fondri 651,250 mil. Kð. V¡iËe vlastního kapitálu byla v roce

2024 dítle ovlivnéna prvotním zaúðtováním odloZeného dañového závazku ve qfSi 177 ,033 mil. Kð. S ohledem na

to, Le odlo|en¡¡? dañor4¡i závazek vychází z dañovfch aspektu majetku pÍevzatého fúzí slouðením od zanikající

spoleðnosti ALOKA Czechia, s.r.o., byl zaúðtován proti poloZce Oceñovací rozdíìy z pfecenéní pÍi pieménách

obchodních korporací.

Zâvazky

Spoleðnost vykazuje k rozvahovému dni závazky vúði dodavatelüm po lhritè splatnosti ve qf5i 1,01" tis' Kð, z toho

pã ttr¡:te splatnosii nad 6 mésícü 17 tis. Kó. Zâvazky se splatností delðí neå pét let nejsou. Zádné obchodní

závazky nejsou kryty zástavním právem nebo jinak ji5tëny.

O dloZ en¡f dañoqf zâv azek

C elkovo u existu j ící o dl oZ en¡i dañoqi záv azek lze analyzovat takto
fúdaie v tis. Kðl

Stav k
3t.12.2024

Stav k
L.1.2024

reaì izovateln â daÄ ov á ztr âta
rozdílmezi úðetní a dañovou ZC DHM
úðetní opravná poloZka k qy'nosodm pohledávkám
rezerva na dovolenou
ostatní vliw

5248
-1.7r 9L6

30
13

0

t9+0
-179 322

349
0

0

Celkem pohledávka/zâvazek -L66 625 -t77 033

S ohledem na to, Le spoleðnost nepodléhá povinnému auditu a nemá povinnost úõtovat o odloZené dani, o

odloieném dañovém závazku neúðtovala.

Zá.vazl<y vûrÉi státu

Ve$keré splatné závazky pojistného ze sociálního zabezpeóení a pÍíspëvku na státní politiku zaméstnanosti a

splatné zâvazl<y veiejného zdravotního poji5téní a splatné závazky dañové evidované u místné pÍíslu5nfch
finanðních orgánü jsou uhrazeny v termínech stanoven¡fch tèmito institucemi.

Závazky neuvedené v úðetnicM

Vedení spoleðnosti si není védomo Zádného zâvazku, kterlf by nebyl prezentován v rozvaze spoleðnosti.

úvéry

Spoleðnost k rozvahovému dni neðerpala následující bankovní úvðry a finanðní'4fpomoci:

1) dìouhodobá bezúroðná zápüjðka od mateiské spoleðnosti ALOKA PROPERTIES PRIVATE LIMITED ve

WÉi 397 ,488 mil. Kð (16,400 mil. USD) se splatností na vyZádání.

2) dlouhodobá úroðená zápüjðka od dceiiné spoleðnosti Heritage Investments S.a r.l. ve q¡?Si 327,696 mil.

Kð [13,012 mil. EURJ se splatností navyäádání.

Rezervy

Spoleðnost eviduje pouze rezervu na dovolenou a rezervu na dañ z pÍíjmü. Rezervy byly stanoveny na základé

informací spoleðnosti znâmlch k datu sestavení úðetní zánérl<y. Vedení spoleðnosti nejsou znâmy Zádné dal5í

tituly pro Worbu rezerv.
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Piíloha k úöetnÍ závèrce za rck 2024 ALOKA EUROPE s.r.o.

Transakce a vztahy se spiíznèn¡imi subiekty

V roce 2024 jedinlr spoleðník vloZiì do ostatních kapitaloq¡ich fondü ðástku ve q¡isi 651,,250 miì. Kð. Mezi

propojen¡imi osobami byly poskyrnuté zápújðky popsané v piedchozích kapitolách.

Mezi spoìeðností a propojenfmi osobami neprobèhly Zádné dalSí transakce.

Informace o qiznamn¡ich oZkách qikazu zisku a ztráty

V¡inosy ani náklady spoleðnosti neobsahují iádn'! vi,znamn¡i mimoiádn¡f prveþ nejsou ovlivnèny Zádnou

událostí, která by byla povahou mimoiádnou.ProtoZe v úðetním období nedo5lo ke zménè úðetních metod, není

touto zménou vfsledek hospodaiení ovlivnén.

Ve qisledku hospodaiení zarok2024 nejsou zahrnuty åádné nákìady ani r,fnosy minul¡fch úðetních období.

VËechny trZby jsou z tuzemska.

Doptñuiící informace

Dotace

Spoleðnost neobdrZela v roce 2024 Zádné dotace'

Piedpoklad nepietrZitého trvání spoleðn osti

V prúbðhu roku 2023 doðlo k r4úraznému zqf5ení cen energií a inflace. I kdyZ v dobè zveÍejnèní této úðetní

zâvérl<y vedení Spoleðnosti nezaznamenalo extrémní vliv nárústu nákladü, situace se neustále mðni a proto
nelze pÍedvídat budoucí dopady této makroekonomické situace na ðinnost Spoleðnosti. Vedení Spoleðnosti bude

pokraðovat v monitorování potenciálního dopadu a podnikne ve5keré moZné kroky ke zmírnéní ja\fchkoliv
negativních úðinkü na Spoleðnost a její zaméstnance. Vedení spoleðnosti zvâùilo potenciální dopady qf5e

uvedeného na své aktivity a podnikání a dospèlo k závéru, 2e nemajíwlrznamnf vliv na piedpoklad nepÍetrZitého

trvání podniku. Vzhledem k tomu byla úðetní závérka k 31. 12. 2024 zpracovâna za piedpokladu, åe spoìeðnost

bude nadále schopna pokraðovatve své ðinnosti.

Události po rozvahovém dni

V období od 31,. 1,2. 2024 do okamZiku sestavení úðetní závérky nedo5lo k Zádnlim viznamn'im skuteðnostem,

které by mély vliv na úðetní závérku spoleðnosti'

Ve ZIínë dne 23.5.2025

Podpis statutárního orgánu: Martin Procházka, MBA
podpis

Ing. Viktor Simeðek
podpis
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Legal fofrr sÞoleéæsÌ s ruðen¡ñ omezemtn

Pronájem vlåstnloh æbo proÉjat9ch removltôs!¡ s nêbyloWml

P¡oná.¡êñ a správa vlastnich nêbo pronajâlich ñêrcvitosti

Balance sheet

BALANCE SHEET
(lnterrim)

in thousands CZK

tù no. 1 I I 4 ,t 0 9 4

As at: June 30, 2025

Srgnâtuæ of slåtdoß bodvbr r'¡,urål pêßôn

Rusi¡êss nânÉ

Aloka Europe
s.r,o,

RegFtered office

J. A. Bati 5648
Zlln
760 01

i

ÍÈ

ldent¡f.

å

ASSETS.

b

Num
f,

c

C!rent Account Period to Last. Ac.Period.

Gross
1

Adjustment
2

Nèt
3

Net
4

IOTAL ASSETS (r 02 + 03 + 37 + 74) 001 1.932.848 (45.667) 1.447.14'l 990,100

A. l Receivãbles from subscriptions 002 0 0 0 0

B.

B.I.

B.l. 1.

5_

2.

F¡xed assels k. 04 + 14 + 2E\ 003 1,785,632 t& 8031 1 740 a29 92D.5A2

ntaq¡ble l¡xed assels (r, 05 + 06 + 09 1o I f) 004 0 0

Research and deve¡opmenl. 005 0 0 0 0

Advânce payments for ¡ntangible l¡xed assets and ¡ntang¡ble T¡xèd assets under

conslrucl¡on (t. 12 + 13't 011 0 0

nlanqible f¡xed assets under construction 013 332 o 332 0

8.il.
B.il. 1.

1.

2.

5.

2.

Tanq¡ble lixed assets (r. 15 + 18 to 20 +24) 014 a83 5S0 t44 8031 838.787 920.582

Lands €nd Construclions (r. 16 + 17) 015 878.194 t44.803t 833.391 s16,409

Lånds 016 1S0.816 0 1 90.8 16 204,O51

Òonstructions 017 687.378 t44.803) 6'42,575 7 12 358

Advance paymenls for tângible fxed assets ând tangible lixed assets under
construction (r. 25 + 26) 024 5 3S6 0 5.396 4.'173

Îâng¡ble l¡xed assets under cons{rucl¡on 026 5.396 0 5.396 4,173

8.ilt.
B.ilt. 1.

Longilem f¡nancial ãssets (r- 28 fo 34) 027 90'1,710 0 901,710 0

shares - controlled and conlroll¡no ôraanizations 028 901.710 0 sot 7lo 0

Curent sssets (r. 38 + 46 + 6E + 7l) 037 147 216 /864ì 1 46 352 69.5'18

c.il.
2.

1.

2.

4.

4.

5.

c.lt. 3.

Receivables k.47+57\ 046 61 426 r864) 60.562 6.807

Short-lem rece¡vables (r. 58 to 61) o57 61.417 t864) 60.553 6,807

frade rece¡vables 058 5.478 t864) 4,6'14 l12A\

Receivables - controlled and controllinq orqanizations 059 52.145 0 52 145 4 517

Olher rece¡vâbles (r. 62 to 67) 061 3 794 o 3 794 2.018

Due from stête - tax rece¡vable 064 1.680 0 1.680

Shorl-tem doposits s¡ven 065 2.115 0 2.115

Estimâled rece¡vablè 0ô6 0 0 0 t153ì

Accruals (n 69 10 71) 0ô8 s o s 0

Deferred 6xpenses o69 s 0 0

c.tv.
1.

2.

cash and bank accounts (r. 75 +77) 075 85.790 0 85,790 62.711

Cash 076 0 10

Bânk accouhts 077 85.781 0 85,781 62 70Ð
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Balance sheet

Last Account Period

6

Current Account
Period

5

Num
r,

c 100
1811082

LIABILITIES
b

577 860

ldentif'

163108383 + 104 +
ALTOT 20

20
084+ 0299+96+88+84 a^

20
08585 to 0

U
086 593,026

1088interests 0
L

2.

A.l.

t.

0
08989+fundsand 61090fundsandShare 51

1
09191 tofunds 0

0
o92funds 17 790

11 790
093and liabilitiesoffromDiferences
094comofinfrom Ðt
095

Ll-
ofationtranformfrom 141

099oflnfrom 10

ll.

4.

1.

2.

1.

2.

100o0 to l0 0
0

101fromRetained 1
0

IV 1.

1 0
103 4118
104ent of a shareforonDecided 0

vt. 61
105105+ 11sources 0+C 61
10606to1 41
110and similarfor 400,337

B.

643 979
111144+26+ 0

0
112to+2 400 337

979
11911 3+ 114

ssues bonds 1
38,978126and U

1

6

c.
c.l

0
127

Short-term
127 + 130 to '1

131128+ Ibonds I
132 0

0
133

743
134notes 0

0
135andcontrolled 1 234

986
136infuencewithunits 26

49
137137 to 1 0

U
138

to 228
213

139
Short-term 138

140
140 711

584
141to

healthand 130
U

andliabilitiestaxstatefrom 10
144

I 228

1.

â

4.

6.

7.

1

2

c.ll

4.

6. 0
145145 +c.lll

Date of conìdLili 27.A.2026

LÉgäl fômì
spoleèrcst s

Signatur€ of statuioñ body'or natuÉl PeGon

ruèenim omczÊnim

ProtÉiem

Proná¡em

vlaEtnich

a ãPráva

nèbo pronatat9ch rÉmovltosti s nebytovimi

vtastnictr re¡e pronaiatich removito5t¡

CbnilÉn1:
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ProfiVloss account

PROFIT AND LOSS STATEMENT

¡n thousands CZK

9 I 4 1 0 q 4

HERITAGE REAL ESTATES

F,,,'.,13 .2A25 1,, 30.06.2025
s.r.o

J. A. Bat¡ 5648
Zlín
760 01

ldent¡f TEXT.

b

Num

c

Accounl Period to

Curent
'l

Last
2

t. Revenûes frôm lhe saìe of oM oroducts and services 01 '19 804 22.469

il Revenues from sold doods 02 0 0

A. 3.

Product¡on consumption lr. 04 + 05 + 06) o3 7.575 9.421

ExÐenses on sold ooods o4 0 0

ConsumDt¡ôn of material and enerqv 05 L579

Services 06 5.936 7,088

B. Chanoe ¡n inventory of own products (+/-) 07 0 0

c. caDitalisat¡on l-ì 08 0 0

D.

D.

D.

D.

D.

1.

2.

1.

2

Personal exDenses (r. 10 + 11) 09 2.415 1,372

Waees and salaries 10 1,742 1,O57

Social security, healt insurance and other expenses (r. 12 + l3) 11 315

Social securitv and healt insurance expenses 12 633 315

Othêr expenses 13 0 0

E.

E.

E.

E.

E,

E,

1.

1.

2.

2.

3.

Vãlue ad¡ustments ¡n the oDerat¡onal area (r. 15 + 18 + 19) 14 15 464 15.560

Vâlue ãd¡uslments ôf intao¡ble and tanoible fÌxêd assets lr. 1 6 + 1 7 ) 15 15 443 15.749

Value ad¡ustments of ìntaaible and tênq¡ble fxed assets - permanent 15.443

Vâloe adiustments of intaoible and tano¡ble flxed assets - temporâ.v 17 0 0

Stock value adiustments 18 21 (189)

Receivable value adiustments 0 0

ilt.

lll. 1.

ilr. 2
ilt. 3.

Olher operalrne tevenues ¡.21 + 22 + 23) 20 74.610 17

Revenues from disposals of fixed assets 21 73,900 0

Revenues from disposals of mater¡als 22 0 0

Other oÞeratinq revenues 710 17

F.

F. 1.

F. 3.

F. 4.

F. 5.

Olher operat¡nq expenses (r. 25 to 29) 4A 977

Nel hoôk velue of so¡d fixed assets 25 4A 647 0

Net bôok velue of sold mâter¡al 0 0

lâxes and fèes 27 142 225

Reserves and comDlex deferred costs 0 0

3lher oDeratino êxpenses 29 '107 347

CDeratino Droflt4oss l+/-) 30 '19,984 (4.438)

H. Sosts rêlated to other fixed fnancial assets 3B 0 0

1.

2

nlerest revenues (r. 40 + 41) 365 0

nterest revenues - controlled and controlling organizations 40 0 0

Jther ¡nterest revenuês 41 0

vil. Slher financial aeveneus 46 0 0

K, ilher f nânciel exDensês 47 416 334

Prof¡1./Loss from financial operatioons ( +/- ) 4A t51) (334)

Profìt/Loss before tax l+/-) lr. 30 + 48) 49 {4.772\

L.

L. l.
L. 2.

ncome tãx {r- 51 + 52) 50 0 0

ncome tax - due tax 5l 0 0

ncome tax - tax deferred 0 0

Profll./Loss after tax I +Ê ) {r. 4s - 50) 53 (4.772)

t\¡. fransfèr Drofit floss) to partners (+/-) u 0 0

Þrôñttr ô*c ôl ñrrsl ã¿dnlind ædÕd l+A fr. 53 - 541 53 rc s33 t1.772\

Nåì trñMr ld lhâ ácctu¡tind oúiod = l- + ll- + lll- + lV. + V. + M. ö Vll 56 9¿ 7gO 22 AA7

t.re ôi .ônrôil.n 27.8.2025

LÊ!3j l¿rnr spoleèrcsl s ruéen¡m om€zenim

Si!¡i1urÊ ôi slarùrôt: Ldio. ¡a1urâlpeßon

Pronájêñ vlâsin¡ch nebo pronajatich æñovkosr¡ s nêbylowûi

Pronåjem a sprãv¿ vlnstntch nêbo Pronaj¡lich nemovilos!i
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Heritage Properties B.V.
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Preface

Scope of engagement The opinion is included in audit report in section general. lt concerns accountant's

compilation report.

We hereby offer you the report concerning the annual report2022 for Heritage Properties 8.V., Best.

Accountant's compilation report
The financial statements of Heritage Properties 8.V., Best, have been compiled by us using the information
provided by you. The financial statements comprise the balance sheet as at 3'1 December 2022 and the profit

and loss account for the year then ended with the accompanying explanatory notes. These notes include a

summary of the accounting policies which have been applied.

This compilation engagement has been performed by us in accordance with Dutch law. The standard requires

us to assist you in the preparation and presentation of the financial statements in accordance with Part 9 of

Book 2 of the Dutch Civil Code. To thls end we have applied our professional expertise in accounting and

financial reporting.

ln a compilation engagement, you are responsible for ensuring that you provide us with all relevant information

and that this information is correct. Therefore, we have conducted our work, in accordance with the applicable

regulations, on the assumption that you have fulfilled your responsibility. To conclude our work, we have read

the financial statements as a whole to consider whether the financial statements as presented correspond with

our understanding of Heritage Properties B.V.

M
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Result analysis

TThe result analysis is based on the profit and loss account for 2022 as included in the financial statements.

The result analysis provides insight into the ratio of cost types in relation to revenue. ln addition, the result

analysis gives a picture of the differences compared to last year.

Profit and loss overview

Financialyear Previous year Difference

2022 %of
revenue

2021 o/o of Difference
revenue

o/o

Employee expenses

General expenses

Total expenses

Operating result

Financial income and expenses

Result before taxation

Result from participations

Result after taxation

66,307

238,687

88,343

179,253

-22,036

59,435

-24.9o/o

332%

0

0

0

0

304,994 0 267,595 0 37,399 14.0%

-304,994

52,787

0 -267,595

0 299,497

0 -37,399 -14.00/0

0 -246,710 -82.40/o

-252,207

710,916

0 31,902

0 250,337

0 -284,109 -890.6%

0 460,579 184.0o/o

458,709 0 282,239 0 176,470 62.50/o

M
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Financial position

To provide insight in the development of the financial position of the Company we provide you with the following

statements. These are based on the information from the annual report. Hereafter we provide you with the

balance sheet as at 31 December 2022 in an abridged form.

Balance sheet overview

Financial year Previous year

31-12-2022 % balance sheet 31-12-2021 % balance sheet

Financialfixed assets

Loans

Fixed assets

Receivables

Cash at bank

Current assets

Assets

Share capital

Share Premium

Revaluation reserves

General reserves

Unappropriated result

Equity

Long-term liabilities

Gurrent liabilities

Equity and liabilities

23,924,150

1 10,760

86.4o/o

0A%

20,192,841

12,578,475

59.7o/o

37.2o/o

24,034,909

52,035

3,589,324

0.2o/o

13.0o/o

32,088

1,035,427

96.8%

0.1%o

3.1Yo

86.8% 32,771,315

3,641,358 13.2% I,067,515 3.2Yo

27,676,267

1

13,262,233

2,782,142

81,055

458,709

0.0%

47.9o/o

10.1o/o

0.3o/o

1.7o/o

1

13,262,233

1,581,281

-473,241

554,296

100.0%

0.jVo

39.2o/o

4.7o/o

-1 .40/o

1.60/o

100.0% 33,838,830

16,584,140

11,063,757

28,371

59.9% 14,924,570

4O.Oo/o 18,877,165

0.1o/o 37,096

44.1%

55.8%

0.1%

27,676,267 100.0o/o 33'838'830 r00.0%

M
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Key figures

The ratios provide an insight into the financial performance and are calculated on the basis of the balance sheet

as at 31 December 2022 and profit and loss account for 2022 as included in the financial statements.

The ratios are calculated as follows:
- Net working capital: Current assets - Current liabilities
- Quick Ratio: (Current assets - Stocks and work in progress) / Current liabilities
- Current Ratio: Current assets / Current liabilities
- Solvency: Equity / Totalassets * l1oo/o

Ratios multi-year overview

2022 2021 2020

Working capital

Quick ratio

Current ratio

Solvency (Equity/Total assets)

EBITDA

3,612,987

128.35

128.35

59.9%

-304,994

1,030,419

28.78

28.78

44.1o/o

-267,595

1,263,382

136.98

'136.98

42.3%

-117,714

M
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Fiscal position

For the calculation of the tax result and tax, reference is made to the tax report.
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Financial statements

Heritage Properties B.V.
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Balance sheet

After appropriation of the result.

Balance sheet assets

Fixed assets

Financialfixed assets

Loans

Current assets

Receivables

Cash at bank

Assets

31-12-2022 31-12-2021

23,924,150

1 10,760

20,192,841

12,578,475

52,035

3,589,324

24,034,909

3,641,358

32,088

1,035,427

32,771,315

I,067,515

27,676,267 33,838,830
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Balance sheet equity and liabilities

31-12-2022 31-12-2021

Equity

Share capital

Share Premium

Revaluation reserves

General reseryes

Unappropriated result

Long-term liabilities

Gurrent liabilities

Equity and liabilities

I
13,262,233

2,782,142

81,055

458,709

1

13,262,233

1,581,281

-473,241

554,296

27,676,267

16,584,140

11,063,757

28,371

14,924,570

18,877,165

37,096

33,838,830

M
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Profit and loss account

Profit and loss account

2022 2021

Employee expenses

General expenses

Total expenses

Operating result

Financial income and expenses

Result before taxation

Result from participations

Result after taxation

66,307

238,687

88,343

179,253

304,994 267,595

-267,595

299,497

31,9O2

254,337

282,239

-304,994

52,787

-252,207

710,916

458,709

P¿Çe 1? .if ?i
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Notes to the financial statements

Activities

Continuity

There is no reason or serious doubt about continuity

Address, legalform and CoG number

Heritage Properties B.V. has its statutory registered office at Europapleinl , 5684ZC in Best, and has been

registered at the Chamber of Commerce under file number 61775657.

Group structure

Heritage Properties B.V. forms a group together with Shop Limited in Bermuda. Because the group can also be

classified as small after consolidation, consolidation has been dispensed pursuant to section 407, sub 2, under

a of Book 2 of the Dutch Civil Code.

Estimates

ln applying the principles and policies for drawing up the financial statements, the directors of Heritage

Properties B.V. make different estimates and judgments that may be essential to the amounts disclosed in the

financial statements. lf it is necessary in order to provide the transparency required under art. 362, sub 1, book

2 of the Dutch Civil Code the nature of these estimates and judgments, including related assumptions, is
disclosed in the Notes to the relevant financial statement item.

M
P açe '' l: '-f 2 t- i"leriia!e Pro¡:e':,es E \i



Currencies

Items included in the financial statements of Heritage Properties B.V. are valued with due regard for the

currency in the economic environment in which the company carries out most of its activities (the functional

currency). The financial statements are denominated in euros; this is both the functional currency and
presentation currency of Heritage Properties 8.V..

Financial instruments include both primary financial instruments, such as receivables and liabilities, and

financial derivatives. Reference is made to the recognition per balance sheet item for the principles of primary

financial instruments. The exchange rates used in the financial statements are: 31 December 2022

EUR 1= CHF 0,9824 and EUR 1 = C2K28,41

General principles

The financial statements are drawn up in accordance with the provisions of Title 9, Book 2 of the Dutch Civil

Code with the exception of Section 6 'voorschriften omtrent de grondslagen van waardering en bepaling van het

resultaat'. lnstead the policies for determination of the result according the 'Wet op de Vennootschapsbelasting'
have been applied. ln addition the 'Besluit fiscale waarderingsgrondslagen' and the 'Handreiking bij de

toepassing van fiscale grondslagen voor kleine rechtspersonen' published by the Dutch Accounting Standards

Board ('Raad voor de Jaarverslaggeving') have been applied
Assets and liabilities are generally valued at historical cost, production cost or at fair value at the time of

acquisition. lf no specific valuation principle has been stated, valuation is at historical cost. ln the balance sheet

and profit and loss account, references are made to the Notes.

The valuation principles and method of determining the result are the same as those used in the previous year,

with the exception of the changes in accounting policies as set out in the relevant notes.

Principles of financial assets

Participating interests are valued as a capital interest according to the applied fiscal accounting principles. lf the

participating interest is part of the fiscal unity of the small legal entity, the participating interest is valued at the

net amount of the assets and liabilities of the participating interest according to the fiscal accounting principles.

lf the net amount of the assets and liabilities is negative, based on the objective of reconciling with the fiscal

valuation, this amount is recognized as a liability, regardless of the existence of an obligation to compensate this

deficit. lf the participating interest does not belong to the fiscal unity, the accounting principle for the annual

accounts is also the same as the accounting principle as applied in the tax return.

The receivables from and loans to participating interests, as well as the other receivables are stated at nominal

value, less any provisions deemed necessary.

The securities included under financial fixed assets are valued at the lower of acquisition price or market value

on the balance sheet date.
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Basis of impairment of fixed assets

On each balance sheet date, the company assesses whether there are any indications that a fixed asset may

be subject to impairment. lf there are such indications, the realisable value of the asset is determined. lf it is not

possible to determine the realisable value of the individual asset, the realisable value of the cash-generating unit

to which the asset belongs is determined. An impairment occurs when the carrying amount of an asset is higher

than the realisable value; the realisable value is the higher of the realisable value and the value in use. An

impairment loss is directly recognised in the income statement while the carrying amount of the asset concerned

is concurrently reduced.

For the determination of the value in use, an estimate is made of the future net cash flows in the event of
continued use of the asset / cash-generating unit; these cash flows are discounted. The discount rate does not

reflect risks already taken into account in future cash flows.

lf it is determined that an impairment that was recognised in the past no longer exists or has reduced, the

increased carrying amount of the asset concerned is set no higher than the carrying amount that would have

been determined if no impairment value adjustment for the asset concerned had been reported.

Principles of receivables

Receivables are recognized at nominal value, taking into account any deductions for the risk of bad debts.

These reductions are determined on the basis of individual assessment of the receivables. Unless otherwise

stated, the receivables have a term of less than I year.

Principles of cash and cash equivalents

Cash at banks and in hand represent cash in hand, bank balances and deposits with terms of less than twelve

months. Overdrafts at banks are recognised as part of debts to lending institutions under current liabilities. Cash

at banks and in hand is carried at nominal value.

Principles of equity

A reinvestment reserve is formed for profits that are set aside at the disposal of an asset when determining the

taxable profit if and as long as (but no more than 3 years) there is an intention to reinvest the proceeds. lf the

asset is replaced, these reserved profits are deducted from the replacement investments if and insofar as they

are fiscally acceptable.
lf revaluations have been recognised in the revaluation reserve after the deduction of relevant (deferred) tax

liabilities, the gross result of the realised revaluations is recognised in the profit and loss account. The

corresponding release of the (deferred) tax liabilities is charged to the operating result as tax on the result on

ordinary activities.
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Principles of non-current liabilities

On initial recognition long-term debts are recognised at fair value. Transaction costs which can be directly

attributed to the acquisition of the long-term debts are included in the initial recognition. After initial recognition

Iong-term debts are recognised at the amortised cost price, being the amount received taking into account
premiums or discounts and minus transaction costs.

Principles of current liabilities

On initial recognition current liabilities are recognised at fair value. After initial recognition current liabilities are

recognised at the amounts at which the debt must be repaid.

Principles for determining the result

The result is the difference between the realisable value of the goods/services provided and the costs and other

charges during the year. The results on transactions are recognised in the year in which they are realised.

Principles of operating expenses

Costs are determined on a historical basis and are attributed to the reporting year to which they relate

Principles of wages and salar¡es;social security and pension costs

The benefits payable to personnel are recorded in the profit and loss account on the basis of the employment

conditions.

Principles of financial income and expenses

lnterest income and expenses are recognised on a pro rata basis, taking account of the effective interest rate of
the assets and liabilities to which they relate. ln accounting for interest expenses, the recognised transaction

expenses for loans received are taken into consideration.
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Principles of taxes

Tax on the result is calculated on the result before tax in the profit and loss account, taking into account

available, tax-offsettable losses from previous financial years and exempt profit components and after adding

non-deductible costs. Account has also been taken of the settlement options via the corona reserve.

Principles of results of associates

The result of participating interests includes the dividend to the company, the realized result on the sale of the

participating interest and any depreciation to lower value in use.

M
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Notes to the balance sheet

Financial fixed assets

Financialyear

31-12-2022

Financialfixed assets

Share in result Heritage Properties
SA

Share in result Heritage Real Estate
s.r.o.

Share in result Batadorp Heritage
BV

5,604,711

16,1 38,959

2,f80380

23,924,150

The company uses the following annual depreciation percentages for investment property

Company buildings 4o/o (bul no further than the maximum depreciation alows)

Land is not depreciated.
The investment properties serve as security for the mortgage loans provided by X bank.

Previous year

31-12-2021

5,332,231

14,860,609

20,192,841

M
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Movements in investment properties

Financial year

Share in result
Heritage

Properties SA

Share in result
Heritage Real

Estate s.r.o.

Share in result
Batadorp

Heritage BV

Total

Movements in investment
properties

Opening balance

Purchase value

Movements

Hash total

Expenses after initial valuation

Translation differences

Transfers

Closing balance

Purchase value

Loans

Loans

Receivables from group companies

Receivable interest from group
companies

5,332,231 14,860,609 1 20,192,841

5,332,231 14,860,609 1 20,192,841

2,180,479

607,061

1,443,769

-500,000

0

264,786

507,694

-500,000

-0

342,275

936,075

0

2J80,479

0

0

0

272,480 1,278,350 2,180,479 3,731,309

5,604,711 16,138,959 2,'180,480 23,924,150

5,604,711 16,138,959 2,180,480 23,924,150

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

67,386

43,373

11,439,587

1 ,138,888

110,760 12,578,475
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Receivables from group companies

Financialyear Previous year

31-12-2022 31-12-2021

Receivables from group
companies

Loans 67,386 11,439,587

67,386 11,439,587

l) a loan to Batadorp Heritage B.V. (EUR 9.538.000) with a facility up to a maximum amount of EUR

10.000.000. The principal amount of the loan at the end of financial year 2022 is EUR 2.149.39'1. The loan has

a repayment period of 10 years, ending at April 1,2027 . The interest of the loan is 3% per annum. No further
collateral is provided. Because of the negative equity of Batadorp Heritage B.V. the loan is impaired. The total

impairment is EUR 2.180.479 and EUR 139.053 (lnterest 2022).2) a loan to Heritage properties S.A. (EUR

4.082.066). The principel amount of the loan at the end of financial year 2022 is EUR 100,000.

Receivable interest from group compan¡es

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

Receivable interest from group
companies

Reveivables from group companies 43,373 1,138,888

43,373 1,l3g,gg8

Receivables

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

Receivables

Other receivables 52,035 32,088

52,035 32,088

w
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Gash at bank

Cash at bank

Credits in bank accounts

Equity

Equity

Share capital

Share Premium

Revaluation reserves

General reserves

Unappropriated result

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

3,589,324 1,035,427

3,599,324 1,035,427

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

I

13,262,233

2,782,142

81,055

458,709

I

13,262,233

1,581,281

-473,241

554,296

16,584,140 14,924,570

The issued share capital of the Company amounts to EUR 1, divided into 1 ordinary share of EUR 1. The total

number of issued shares is 1. The issued share capital has not changed during the financial year.

The management of the company proposes to appropriate the result as follows: The appropriation of the result

for the year 2022 in the amount of € 468.205 will be added to the other reserves. This proposal needs to be

determined by the General Meeting but in advance it has been processed in the annual accounts 2022 for the
company.

This is a loan facility up to a maximum amount of EUR 20.000.000. The loan has a repayment period of 15

years, ending at June 30, 2030. The interest on the loan is 1,5o/o per annum. No further collateral is provided.

M
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Long-term liabilities

Long-term liabilities

Loan from Heritage lnvestment

Loan from Heritage Properties SA

lmpairment loan Batadorp Heritage

BV

Accrued lnterest Loan Heritage

lnvestm.

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

5,911 ,070

2,822,898

2,319,532

17,612,218

0

0

10,256 1,264,947

11,063,757 18,877,165

Repayment obligations within 12 months after the end of the financial year are not included in the above

amounts but are included under current liabilities. All loans are taken out in euros. Of the total amount of long-

term liabilities, an amount of € 0 (2021:. € 0) has a remaining term of more than 5 years.

Loan from Heritage lnvestment

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

Loan from Heritage lnvestment

Loan from Heritage lnvestm. sarl 5,911,070 17,612,218

5,911,070 17,612,218
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Movements in subordinated loans

Financial year

Loan from Heritage lnvestm. sarl Total

Movements in subordinated
loans

Opening balance

Movements

Hash total

Glosing balance

Principal

Loan from Heritage Properties
SA

Loan From Heritage Properties SA

Movements in convertible loans

Opening balance

Movements

Hash total

Closing balance

Principal

5,911,070 5,91 1,070

5,911,070

5,911,070

5,91 1,070

5,9'1 1,070

5,911,070 5,911,070

Loan from Heritage Properties SA

Financialyear Previous year

31-12-2022 31-12-2021

2,822,898 0

2,922,898 0

Movements in convertible loans

Financial year

Loan From Heritage Properties SA Total

2,822,898 2,822,898

2,822,898

2,822,898

2,822,898

2,822,898

2,822,898

M
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lmpairment loan Batadorp Heritage BV

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

lmpairment loan Batadorp
Heritage BV

lmpairment loan Batadorp Heritage
BV

Current liabilities

Current liabilities

Accounts payable

Accrued liabilities

Accrued liabilities

Accrued liabilities

Other expenses payable

2,319,532

2,319,532 0

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

2,388

25,983

1,311

35,785

28,371 37,096

Financial year Previous year

31-12-2022 31-12-2021

25,983 35,785

25,983 35,785

0
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Notes to the profit and loss account

Total expenses

Financialyear Previous year

2022 2021

Total expenses

Employee expenses

General expenses

Financial income and expenses

lnterest and similar income

Other interest expenses

66,307

238,687

88,343

179,253

304,994

During 2022, on average 1 employee was employed on a full-time basis (2021: 1)

General expenses

Financialyear

2022

General expenses

General expenses 238,687

238,687

Financial income and expenses

Financialyear

2022

267,595

Previous year

2021

179,253

179,253

Previous year

2021

0

-52,787

84,407

-215,090

52,787

During the financial year, no interest was capitalized as part of the historical cost of an asset

299,497

M
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Result from participations

Resu lt from pa rticipations

Share in result Heritage Properties

SA

Share in result Heritage Real

Estates

Share in result Batadorp Heritage

BV

Share in result Heritage
Properties SA

Share in result Heritage Properties

SA

Share in result Heritage Real

Estates

Share in result Heritage Real

Estates

Financialyear Previous year

2022 2021

507,694

342,275

-'139,053

328,746

413,300

-491,709

710,916 250,337

Share in result Heritage Properties SA

Financial year Previous year

2022 2021

507,694 328,746

507,694 328,746

Share in result Heritage Real Estates

Financialyear Previous year

2022 2021

342,275 413,300

342,275 413,300
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Share in result Batadorp Heritage BV

Share in result Batadorp Heritage
BV

Share in result Batadorp Heritage
B.V.

Financialyear

2022

-1 39,053

Previous year

2021

-491,709

-139,053 491,709

Best, 13 mei2j22

A.W. Wilson

K.L van Gelder-Henry

V.T.Schmidt

{¡ÅrW*V*à

D.W. Verberne

J.C. van Pelt

C. Kuoni
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betqstingodviseur
EINDHOVEN

Heritage Properties B.V,

Europaplein 1

56842C Best

Eindhoven, 4 August 2025

Dear board members,

We hereby report on our activities in the fiscal year 2023 of your organization. Within this report
you will find the balance per 31 December 2023, the income statement over 2023 and the
explanations thereof. Combined they form the financial statements 2023.

Assignment

We have composed the enclosed financial statements 2023 of Heritage Properties B.V. in Best.
These financial statements are composed based on the data as provided by you.

Activities

The activities as conducted as part of the composition contract consisted mainly of the collection,
processing, classifying and summarizing of financial data. Additionally, we have evaluated the
admissibility of the policies as applied in the composition of the financial statements, based on the
data as provided by the company.

Confirmation

Based on the provided data, we have composed the financial statements according to generally
accepted policies for financial reporting in the Netherlands. In doing so, we trust to have complied
with your assignment. We are gladly willing to provide further elaboration if so desired.

Sincerely,

stingadviseur Eindhoven B.V.

Roy van der Wiel

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Chamber of Commerce No,: 61775657

Financial Statements 2023 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

1 General
These financial statements are based on fiscal figures.

The limited liability company Heritage Properties B.V. has the following trade names: Heritage
Properties 8,V.,
The limited liability company seat is located in Best,
The limited liability company is registered with the Chamber of Commerce under file number
61775657.

Date of determination financial statements
The financial statements 2023 has been established in the General Meeting held on 04-08-2025

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Chamber of Commerce No.: 67775657

Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2 Financial statements

2.1 Balance per 3L-L2'2O23 after appropriation of results

3L-L2-2023 3L-L2-2022
€ €

Financial fixed assets
Pa rticipations
Long-term receivables from
participants and companies in which is
participated

20,787,630 23,924,L50

2,247,865 67,396
23,O35,495 23,99r,536

Receivables
Other receivables 109,504 95,407

1O9,504 95,4O7

Cash and cash equivalents 3,2L4,875 3,5f39,324

Total assets 26,359,874 27,676,267

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsed¡jk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-304L461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

Equity and Liabilities 3t-L2-2lJ23 3L-12-2fJ22
€ € €

Equity
Issued and paid in capital

Share premium
Retained earnings

€

1

13,870,001
3,659,965

1

L3,262,233
3,32r,906

17,528,867 L6,58,4,L4O

Long-term debts
Long-term payables to participants
and companies in which is participated 8,78t,207 Lr,063,757

9,78t,2O7 7,L,063,757

Short-term debts
Trade payables 49,800 28,37O

49,80O zfJ,37O

Total Equity and Liabilities 26,359,874 27t676,267

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B,V, Established date: 04-08-2025

2.2 Profit and loss account 2023
2lJ23 2lJ22

€ e € e

Personnel expenses
Salaries and wages 151,818 66,307

-151,818 -66,3O7

Other operating expenses
Limited deductible costs

Other costs

to,567
L45,32O

0

238,687
-155,887 -238,687

Financial income and expenses
Income from receivables on group
companies
Cost of debts, other interest charges
and similar expenses

66,131

-150,613 52,787

-84,482 52,787

Result from participations 435t77O 7to,916

Balance result 431583 458,7fJg

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsed¡jk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-304t46I I www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Chamber of Commerce No.: 6L775657
Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.3 Basis of the financial statement
2.3.1 General principles

General policies
The annual accounts have been prepared in accordance with the legal provisions of Title 9, Book
2 of the Dutch Civil Code, with the exception of Section 6 'Regulations regarding the principles of
valuation and determination of the result'. Instead, the principles for determining taxable profit
as referred to in the Corporate Income Tax Act are applied. Furthermore, the Decree on fiscal
valuation principles and the'Guide to the application of fiscal principles for small legal entities'of
the Council for Annual Reporting also apply.

Assets and liabilities are generally valued at cost of acquisition or production less depreciation. If
no specific valuation principle is stated, valuation is at acquisition price. References are included
in the balance sheet and profit and loss account. These references refer to the explanatory
notes,

2.3,2 Policies for result determination

Wages, salaries and social charges
Salary consists of wages paid to Mr V. Schmidt

Result from participations
The result is the amount to which the carrying amount of the associate has changed since the
previous financial statements as a result of the result achieved by the associate to an extent
attributable to Heritage Properties 8.V..

2.3.3 General disclosures

Main activities
The activities of Heritage Properties 8.V., settled in Best, consist mainly of:

- The incorporation and acquisition ol participation in, cooperation with, administration and
management of, as well as the financing (or the causing of financing) of other enterprises and
institutions, in whatever legal form

2.4 Related parties

2.4.1 Specification participations

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsed¡jk 6, 5611 ND Eindhoven
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Name
Registered office

Share in paid in capital

Share in voting right
Corporate capital per 3t-t2-2123
Result over the financial year 2023
Date of last established financial statements for
2023
Unrecognised losses participation
Corporate capital per 3L-I2-2O22
Result over the financial year 2O22

Date of last established financial statements for
2022

Name
Registered office

Share in paid in capital

Share in voting right
Corporate capital per 31-12-2023
Result over the financial year 2023
Date of last established financial statements for
2023
Unrecognised losses participation

Corporate capital per 3I-L2-2O22
Result over the financial year 2O22

Date of last established financial statements for
2022

Heritage Properties SA

Lausanne
100,00%
100.00%

5,555,427
381,858

3r-72-2023
0

5,604,7LL
5O7,694

31-L2-2022

Batadorp Heritage BV

Best
100.00%
100.00%

-2,399,969
-93,892

24-rO-2024
282,460

-2,3r9,53L
-139,053

37-12-2022

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsed¡jk 6, 5611 ND Eindhoven
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Name
Registered office

Share in paid in capital
Share in voting right
Corporate capital per 3L-I2-2O23
Result over the financial year 2023
Date of last established financial statements for
2023
Unrecognised losses participation

Corporate capital per 37-12-2022
Result over the financial year 2022
Date of last established financial statements for
2022

Heritage Real Estates S.R,O,

Zlín

100,00%
100,00o/o

!5,232,202
L37,804

3L-12-2023
0

16,138,959
342,275

3r-L2-2022

2,5 Profit appropriat¡on
The Board of Management proposes to the General Meeting that the result for the financial year
should be fully offset against the other reseryes and that no dividend should be paid out for
2023.
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Financial Statements 2023 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.6 Additional information on balance sheets assets per 31-12-
zfJ23
2,6.1, Financial fixed assets
Participations

37-72-2023 37-72-2022
5,555,427 5,604,7LL

t5,232,202 16,138,959
1 2,180,480

20,787,630 23,924,LsO

Participations in group companies
The interests of the company ìn group companies are distributed as follows:

Corporate Result over
Registered Share in paid capital per 37- the financial

Name office in capital 72-2023 year 2023

Interest in Heritage Properties SA

Interest in Heritage Real Estate s.r,o,

Interest in Batadorp Heritage BV

Heritage Properties SA

Batadorp heritage BV

Heritage Real Estates S.R,O,

Accrued interest Loan Heritage Prop SA

Accrued interest loan Batadorp Heritage

Other Receivables

Lausanne

Best

7lín

100.00o/o

100.00o/o

100.00%

5,555,427
-2,388,869
12,560,960

381,858
-83,892
L37,844

Long-term receivables from participants and companies in which is participated
*"i:;:: B7-72-2o2s s7-t2-2o22

Loan to Heritage Properties SA 98,474 98,474 0

Loan to Batadorp Heritage BV 2,t49,39t 2,\49,391 67,386
2,247,865 67,386

2.6.2 Receivables

Other receivables
37-72-2023 37-72-2022

1,916 0

107,588 43,372
0 52,035

109,504 95,407

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.6.3 Cash and cash equivalents
37-72-2023 37-72-2022

83,767 648

1,382,285 L,4O8,864
r,748,829 2,r79,8t2
3,2!4,875 3,589,324
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.7 Additional information on balance sheets liabilities per 3L-L2'
2fJ23
2.7.I Equity
Issued and paid in capital

37-72-2023 37-72-2022
11
1

Share premium

Share premium / agioreserve

37-72-2023 31-72-2022
13,870,001 t3,262,233
13,870,001 73,262,233

Retained earnings
37-72-2023 37-72-2022

443,5Lr 81,055
o 458,709

43,583 0

768,347 2,782,t42
2,403,424 0

3,659,865 3,32L,906

2.7.2 Long-term debts

Long-term payables to participants and companies in which is
participated

37-72-2023 37-72-2022
5,961,070 5,gLt,O7O
2,822,898 2,822,898

0 2,379,532
24,570 L0,257
72,669 0

B,7BL,2O7 tL,063,757

Issued share capital / gepl.aandelenkap.

Retained earnings / overige reserves
Unallocated result
Result 2023
Translation reserve

Write-back of unrecognized participation losses

Loan from Heritage Investm. sarl
Loan From Heritage Properties SA

Impairment loan Batadorp Heritage BV

Accrued interest Loan Heritage Investments
Accrued interest Loan Heritage Properties SA

2"7.3 Short-term debts

Trade payables

Creditors
Accrued Liabilities

1

37-72-2023 37-72-2022
48,590 2,387
t,2ro 25,983

49,800 28,370
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.8 Additional information prof¡t and loss account 2023
2.8.1 Personnel expenses

Salaries and wages

Salary costs

Contribution salary Shop Bermuda

2.A.2 Other operating expenses

Limited deductible costs

Travel and accommodation costs

Other costs

Board Management fee
Ad mi nistration (i ntertust)
Administration (J en L)

Legal Advise
Currency translation results
Booking differences
General Advise
General expenses

interest bank accounts

2.8.3 Financial income and expenses

Income from receivables on group companies

Interst loan Heritage Properties SA

Interst loan Batadorp Heritage BV

2023
r94,772
-42,894

2022
66,307

0

151,818 66,307

2023
to,567

2022
0

t0,567 0

2023
62,552
38,803

6,361
28,308

-36
69

8,468
0

795

2022
0

0

0

0

0

0

0

238,687
0

745,320 238,687

2023
7,649

64,482

2022
0

0

66,13 1 0
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Cost of debts, other interest charges and similar expenses

Other interest expenses

Interest loan Heritage Properties Sarl

Interest loan Heritage Properties SA

2.A.4 Result from participations

Batadorp Heritage B,V.

Heritage Propefties SA

Heritage real Estate S.R.O.

2023
0

88,200
62,4r3

2022
-52,787

0

0

150,613 -52,787

2023
-83,892

381,858
L37,804

2022
-139,053
342,275
5O7,694

435,770 7lO,9t6
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

2.9 Other explanations
3,2 Correction of Prior period Results
In 2024 management alongside Administration & Adviesgroep Eindhoven conducted a full review
of historical results, the result led to the adjustment of prior period balances primarily as it
relates to the participation in subsidiaries.
The primary cause for the errors was identified to be a change in accounting service provider and
errors during the roll forward of historical results into a separate accounting software system.
Management does not deem the misstatements to have altered the use of the Financial
Statements,
The correction of misstatements were retrospectively corrected to earliest noted error.

Signing Financial Statements
Best, 04 August 2025 Signature

Aloka Europe S,R.O

Martin Prochazka
Director
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Financial Statements 2O23 of Heritage Properties B.V. Established date: 04-08-2025

3 Other data

3.1 Statutory exemption
Considering the size criteria referred to in Section2:396 of the Dutch Civil Code, the company is

exempt from the obligation to institute the audit of the annual accounts referred to in Section
2:393, paragraph l of the Dutch Civil Code.
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4 Depreciation overview

Descr¡pt¡on

Depreciations
rlll

Date Purchase costs 01-01-2023

Depreciations
till Book value per

3t-12-2O23 31-12-2023 Residualvalue
Depreciations

2023

Belastingadviseur Eindhoven, StratumsediJk 6, 5611 ND Eindhoven
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To the board of
Heritage Properties B.V.

Europaplein 1

56B4ZC Best

Financial Statements 2fJ24

Accountmanager
Date established

Roy van der Wiel

4 August 2025
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Heritage Properties B.V.

Europaplein 1

56842C Best

Eindhoven, 4 August 2025

Dear board members,

We hereby report on our activities in the fiscal year 2024 of your organization. Within this report
you will find the balance per 31 December 2A24,the income statement over 2O24 and the
explanations thereof. Combined they form the financial statements 2024.

Assignment

We have composed the enclosed financial statements 2024 oÍ Heritage Properties B.V. in Best.
These financial statements are composed based on the data as provided by you.

Activities

The activities as conducted as part of the composition contract consisted mainly of the collection,
processing, classifoing and summarizing of financial data. Additionally, we have evaluated the
admissibility of the policies as applied in the composition of the financial statements, based on the
data as provided by the company.

Confirmation

Based on the provided data, we have composed the financial statements according to generally
accepted policies for financial reporting in the Netherlands. In doing so/ we trust to have complied
with your assignment. We are gladly willing to provide further elaboration if so desired.

Sincerely,

Bela3tingadviseur Eindhoven B.V.

Roy van der Wiel
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Financial Statements 20.24 of Heritage Properties B.V, Chamber of Commerce No. : 67775657

1 General
These financial statements are based on fiscal figures.

The limited liability company Heritage Properties B.V. has the following trade names: Heritage
Properties 8.V..
The limited liability company seat is located in Best.
The limited liability company is registered with the Chamber of Commerce under file number
6L775657.

Date of determination financial statements
The financial statements 2O24 has been established in the General Meeting held on 04'08-2025
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Financiat Statements 20.24 of Heritage Properties B,V. Chamber of Commerce No. : 67775657

2 Financial statements

2.1 Bafance per 3L-L2'2O24 after appropriation of results

3L-12-2024 3L-L2-2ÍJ23
€ €

Financial fixed assets
Participations
Long-term receivables from
participants and companies in which is
participated

19,785,156 20,787,630

3,297,865 2,247,965
23,O83,OzL 23,O35,495

Receivables
Other receivables 2O4,816 109,504

2O4,8L6 1O9,5O4

Cash and cash equivalents 40,091 3,2r.4,875

Total assets 23,327,928 ë,#9,ùa

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven
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Equity and Liabilities 3L-L2-2fJ24 3I-L2-2fJ23
€ € € €

Equity
Issued and paid in capital
Share premium
Retained earnings

1

13,870,001
4,426,936

1

13,870,001
3,659,865

18,296,838 L7,528,867

Long-term debts
Long-term payables to participants
and companies in which is participated 5,031,090 8,78r,207

5,O31,OgO g,7gt,2o7

Short-term debts
Trade payables 0 49,800

o 49,8OO

Total liabilities 23,327,928 _26,359,8ry
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2.2 Profit and loss account 2024
2fJ24 2fJ23

€ € € €

Personnel expenses
Salaries and wages 0 151,818

-151,818-o

Other operating expenses
Limited deductible costs

Other costs

Financial income and expenses
Income from receivables on group
companies
Cost of debts, other interest charges
and similar expenses

Result from participations

Balance result

0

4,981
L0,567

745,320

95,313

-119,885

-4,98L

-24t572

t,o4oto42

66,13 1

-150,6 13

-1551887

-84,482

435,77O

1,O1O,489 43,583
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2.3 Basis of the financial statement
2.3,1 General principles

General policies
The annual accounts have been prepared in accordance with the legal provisions of Title 9, Book
2 of the Dutch Civil Code, with the exception of Section 6 'Regulations regarding the principles of
valuation and determination of the result'. Instead, the principles for determining taxable profit
as referred to in the Corporate Income Tax Act are applied. Furthermore, the Decree on fiscal
valuation principles and the 'Guide to the application of fiscal principles for small legal entities' of
the Council for Annual Reporting also apply.

Assets and liabilities are generally valued at cost of acquisition or production less depreciation. If
no specific valuation principle is stated, valuation is at acquisition price. References are included
in the balance sheet and profit and loss account, These references refer to the explanatory
notes.

2.3.2 Policies for result determination

Result from participations
The result is the amount to which the carrying amount of the associate has changed since the
previous financial statements as a result of the result achieved by the associate to an extent
attributable to Heritage Properties 8.V..

2.3.3 General disclosures

Main activities
The activities of Heritage Propertles 8.V., settled in Best, consist mainly of

- The incorporation and acquisition of, participation in, cooperation with, administration and
management of, as well as the financing (or the causing of financing) of other enterprises and
institutions, in whatever legal form

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven
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Financial Statements 20.24 of Heritage Properties B.V. Chamber of Commerce No.: 61775657

2.4 Related parties

2.4.L Specification participations

Name

Registered office
Share in paid in capital
Share in voting right
Corporate capital per 3I-t2-2024
Result over the financial year 2024
Date of last established financial statements for
2024
Unrecognised losses participation

Corporate capital per 3t-72-2O23
Result over the financial year 2O23

Date of last established financial statements for
2023

Name

Registered office
Share in paid in capital

Share in voting right
Corporate capital Per 3t-72-2024
Result over the financial year 2024
Date of last established financial statements for
2024
Unrecognised losses participation

Corporate capital per 3t-72-2O23
Result over the financial year 2023
Date of last established financial statements for
2023

Heritage Propefties SA

La usa n ne

100.00%
100.00%

6,7LL,740
533,690

37-12-2024
0

6,374,786
381,858

37-12-2023

Batadorp Heritage BV

Best

100.00o/o

100.00%
-2,448,743

-5,32r

15-08-2025
-2,4O8,744
-2,403,423

-83,892

24-rO-2024
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Name
Registered office
Share in paid in capital

Share in voting right
Corporate capital per 3t-L2-2O24
Result over the financial year 2024
Date of last established financial statements for
2024
Unrecognised losses participation

Corporate capital per 3t-L2-2O23
Result over the financial year 2023
Date of last established financial statements for
2023

Heritage Real Estates S.R.O.

Zlín
100,00o/o

100.00%
13,673,413

57L,673

31-L2-2024
0

L5,232,202
L37,804

37-t2-2023

2.5 Profit appropriation
The Board of Management proposes to the General Meeting that the result for the financial year
should be fully offset against the other reserves and that no dividend should be paid out for
2024.
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Financial Statements 2O24 of Heritage Properties B.V. Chamber of Commerce No. : 67775657

2.6 Additional information on balance sheets assets per 3L'L2-
2024
2.6.1 Financial fixed assets
Participations

37-72-2024 37-72-2023
6,Ltt,74O 5,555,427

13,673,475 15,232,2O2
11

19,785,156 20,787,630

Participations in group companies
The interests of the company in group companies are distributed as follows:

Corporate Result over
Registered Share in paid capital per 37' the financial

Name office in capital 72-2024 year 2O24

Interest in Heritage Properties SA

Interest in Heritage Real Estate s.r.o.

Interest in Batadorp Heritage BV

Heritage Properties 5A

Batadorp Heritage BV

Heritage Real Estates S.R.O.

Accrued interest Loan Heritage Prop SA

Accrued interest loan Batadorp Heritage

100.00o/o 6,tII,74O
100.00% -2,408,743
100.00o/o t3,775,653

Lausanne
Best
Zlín

533,690
-5,32L

5r7,673

Long-term receivables from participants and companies in which is participated
."i:i:: s7-72-2024 Bt-72-2028

Loan to Heritage Properties SA 98,474 98,474 98,474

Loan to Batadorp Heritage BV 3,199,391 3,199,391 2,L49,397
3,297,865 2,247,865

2.6.2 Receivables

Other receivables
37-72-2024 37-72-2023

3,836 t,9L6
200,980 107,588

2O4,8\6 109,504
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2.6,3 Cash and cash equivalents
37-72-2024 37-72-2023

38,474 83,761
0 1,382,285

r,677 r,748,829
40,091 3,214,875

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-304t46L I www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven,nl
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2.7 Additional information on balance sheets liabilities per 31-12-
2fJ24
2,7.I Equity
Issued and paid in capital

37-72-2024 37-72-2023
11
1

Share premium

Share premium / agioreserve

37-72-2024 37-72-2023
13,870,001 13,870,001
13,870,001 13,870,001

Retained earnings
37-72-2024 37-72-2023

487,095 443,5tt
1,010,489 43,583

520,508 768,347
2,4O8,744 2,4O3,424

4,426,836 3,658,865

2.7,2 Long-term debts

Long-term payables to participants and companies in which is
participated

37-72-2024 37-72-2023
L,99t,O7O 5,861,070
2,822,898 2,822,898

79,403 24,570
L37,7L9 72,669

5,031,090 8,78t,207

Issued share capital / gepl.aandelenkap.

Retained earnings / overige reserves

Result
Translation reserve

Write-back of unrecognized participation losses

Loan from Aloka Europe

Loan From Heritage Properties SA

Accrued interest Loan Aloka Europe

Accrued interest Loan Heritage Properties SA

2.7.3 Short-term debts

Trade payables

Creditors
Accrued Liabilities

1

37-72-2024 37-72-2023
0 48,590
o 7,210
0 49,800

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-304746I I www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Financial Statements 2024 of Heritage Properties B,V. Chamber of Commerce No' : 67775657

2,8 Additional information profit and loss account 2024
2.8.1 Personnel expenses

Salaries and wages
2023

t94,712
-42,894

0 151,818

2.8.2 Other operating expenses

Limited deductible costs
2024 2023

to,567Travel and accommodation costs
0 70,567

Other costs
2023

62,552
38,803

6,361
28,308

-36
69

8,468
795

0

4,98\ L45,320

2.8.3 Financial income and expenses

Income from receivables on group companies

2024
Salary costs

Contribution salary Shop Bermuda

Board Management fee

Admi nistration (intertust)
Administration (J en L)

Legal Advise
Currency translation results
Booking differences
General Advise
interest bank accounts

Bank Fees

Interst loan Heritage Properties SA

Interst loan Batadorp Heritage BV

0

0

0

2024
14,000
37,3OO

507
9,r74

-57,4O7
-3
0

-977
2,387

2024
7,92O

93,393

2023
I,649

64,482
95,313 66,131

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-304L467 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Cost of debts, other interest charges and similar expenses

Other interest expenses

Interest loan Heritage Properties Sarl

Interest loan Heritage Properties SA

2.A.4 Result from participations

Batadorp Heritage B,V,

Heritage Properties SA

Heritage real Estate S.R.O

2024
0

54,834
65,051

2023
0

88,200
62,473

11g,gg5 150,613

2024
-5,32t

533,690
511,673

2023
-93,892
381,858
L37,804

L,O4O,O42 435,77O

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Signing Financial Statements
Signature

4 August 2025

Aloka Europe S.R.O

Martin Prochazka
Director

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven.nl
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Financial Statements 2O24 of Heritage Properties B.V.

3 Other data

3,1 Statutory exempt¡on
Considering the size criteria referred to in Section 2:396 of the Dutch Civil Code, the company is

exempt from the obligation to institute the audit of the annual accounts referred to in Section
2:393, paragraph 1of the Dutch Civil Code'

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-eindhoven,nl



ñfr
betostingodviseur

Financial Statements 2024 of Her¡tâge Propert¡es B.v.

EINDHOVÊN

Page:15
Chamber of Commerce No.: 61775657

Established date: 04-08-2025

4 Depreciation overview

Description Date Purchase costs

Depreciations
rill

o|-o\-2024
Depreciations

2024

Depreciat¡ons
till Book value per

31-12-2024 31-72-2024 Residualvalue

Belastingadviseur Eindhoven, Stratumsedijk 6, 5611 ND Eindhoven

T 040-3041461 | www.belastingadviseur-eindhoven.nl I info@belastingadviseur-e¡ndhoven.nl
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Chamber of Commerce No.: 61775657

1. General
These financial statements are based on fiscal figures for the Financial Years ended December 31

The limited liability company Heritage Properties B.V. has the following trade names:
Heritage Properties B.V.

The limited liability company seat is located in Best.

The limited liability company is registered with the Chamber of Commerce under file number
6L775657.

Reporting Currency: EUR
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Financial Statements of Heritage Properties B.V'

2, Financial statements

2.1 Balance Sheet

After appropriation of results

Assets

Financial fixed assets
Participations
Long-term receivables from related parties

Receivables
Other receivables

Cash and cash equivalents

Total assets

Equity and Liabilities

Equity
Issued and paid in capital
Share premium
Translation Reserve
Retained earnings
Total Equity

Long-term debts
Long-term payables to related part¡es

Short-term debts
Trade payables

Total Liabilities

zlJ25
(Interrim)

€

2024

€

20,251,766 19,785,154
3,297,864 3,297,864

23,549,631

253,1 10

26,020

23,083,018

204,8t6

40,091

23,828,760 23t327,926

1

13,870,001
37A,765

4,509,566

1

13,870,001
520,508

3,906,324
18,75O,333 1.8,296,834

5,078,427 5,031,092
5,O78,427

0
o

5rO31,092

0
o

5,078/27 5,O31rO92
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Financial Statements of Heritage Properties B.V.

2.2 Profit and loss account

Personnel expenses
Salaries and wages

Other operating expenses
Limited deductible costs
Other costs

Financial income and expenses
Interest Income - Related Party Loans
Foreign Exchange Gains/Losses
Interest Expense - Related Party Loans

Entity standalone result

Result from participations

Total Result

00
(74,072) (62,390)
(74,072) (62,390)

48,293 95,313
0 57,407

(47,336) (119,884)
958 32,835

(13,114) (29,555)

477,865 !,O4O,O4O

464,751 1,O10,485

2lJ25
(Interrim)

€

2lJ24

€

0

0 0
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Financial Statements of Heritage Properties B.V'

2,3 Basis of the financial statement
2.3.1 General principles

General policies
These intterim accounts have been prepared in accordance with the legal provisions of Title 9,
Book 2 of the Dutch Civil Code, with the exception of Section 6'Regulations regarding the
principles of valuation and determination of the result'. Instead, the principles for determining
taxable profit as referred to in the Corporate Income Tax Act are applied. Furthermore, the
Decree on fiscal valuation principles and the 'Guide to the application of fiscal principles for small
legal entities' of the Council for Annual Reporting also apply.

Assets and liabilities are generally valued at cost of acquisition or production less depreciation. If
no specific valuation principle is stated, valuation is at acquisition price. References are included
in the balance sheet and profit and loss account. These references refer to the explanatory
notes.

2.3.2 Policies for result determination

Wages, salaries and social charges
The entity has no employees. No Salaries/Wages were paid in 2025 or 2024

Result from participations
The result is the amount to which the carrying amount of the associate has changed since the
previous financial statements as a result of the result achieved by the associate to an extent
attributable to Heritage Properties B.V.

2.3,3 General disclosures

Main activities
The activities of Heritage Properties 8.V., settled in Best, consist mainly of:
The incorporation and acquisition of, participation in, cooperation with, administration and
management of, as well as the financing (or the causing of financing) of other enterprises and
institutions, in whatever legal form

2.4 Related parties

Specification paÉicipat¡ons

Name
Registered

office
Share in paid

in capital
Share in

voting right
Heritage Properties SA

Batadorp Heritage BV

Heritage Real Estates S.R.O

Lausanne
Best
Zlín

100.00%
100.00o/o

100.00o/o

100.000/o

100.00o/o

100.00%
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Financial Statements of Heritage Properties B'V.

2.5 Notes to the Balance Sheet
2.5.1 Financial fixed assets

Participations

Interest in Heritage Properties SA
Interest in Heritage Real Estate s.r.o
Interest in Batadorp Heritage BV

Registered office
Share in paid in capital
Share in voting right
Date of last established financial statements
Exchange Rates (CHF/EUR)

202s
(Interrim)

6,402,O04
13,849,76L

1

2024

6,1L7,740
13,673,4L3

1

20,25L,766 L9,785,154

Participations in group companies
The interests of the company in group companies are distributed as follows:

2.6,1(a) - Heritage Properties SA

Corporate capital (translated) :

Investment at cost (Share Capital and Contributed
Surplus)
Share in Participation (Retained Earnings)
Dividend Issued/Received
Result over the financial year

2f)2s
(Interrim)

Lausanne
100o/o
100o/o

3t-L2-2025
1.070

3,4L2,323

2,742,7t2
0

246.969

2lJ24
Lausanne

IO0o/o
tOOo/o

3t-12-2024
1.062

3,399,320

2,799,730
0

533,690
Participation Total 6,11L,740
Unrecognised losses participation 0 0
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Financial Stâtements of Heritage Properties B.V.

2.6,1(b) - Heritage Real Estates S.R.O

Registered office
Share in paid in capital
Share in voting right
Date of last established financial statements
Exchange Rates (CZKlEUR)

2025
(Interrim)

Zlín
100o/o
100o/o

25.000

10,308,857

3,t77,577
369,387

2l)24
Zlín

100%
tO0o/o

25.358

70,456,480

2,705,26t
57L,673

Corporate capital (translated) :

Investment at cost (Share Capital and Contributed
Surplus)
Share in Participation (Retained Earnings)
Result over the financial year
Participation Total 13,849,761 L3,673,4L3
Unrecognised losses participation

2.6.1(c) - Batadorp Heritage B,V.

Registered office
Share in paid in capital
Share in voting right
Date of last established financial statements

0

2025
(Interrim)

Best
100o/o
100o/o

700,000

-3,r08,743
-138.491

0

2024
Best

100%
100o/o

700,000

-3,143,423
-5,320

Corporate capital:
Investment at cost (Share Capital and Contributed
Surplus)
Share in Participation (Retained Earnings)
Result over the financial vear
Gross Participation -2,547,234 -2,408,743
Unrecoonised participation losses 2,547,235 2,408,744
Participation Total 1 I
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Note: Investment in Batadorp Heritage B.V

Accounting Policy

The company holds a pafticipating interest in Batadorp Heritage 8.V., which is accounted for
using the equity method due to the significant influence exercised over the subsidiary.

Under the equity method, the investment is initially recognised at cost and subsequently
adjusted to reflect the company's share of the subsidiary's profit or loss and changes in the
subsidiary's net assets.

In accordance with principles derived from Title 9 of the Netherlands Civil Code, specifically
those guiding the accounting for participations, the recognition of gains/losses is limited to the
amounts attributable to the entity through it's participation. The company recognizes its share
of the subsidiary's losses up to the carrying amount of the investment (investment limited by
shares).

Once the carrying amount of the investment is reduced to EUR1, the company discontinues
recognising further losses, except to the extent that the company has incurred legal or
constructive obligations or has made payments on behalf of the subsidiary.

Unrecognised Losses

The unrecognised losses are not reflected on the balance sheet, as the carrying amount of the
investment has been reduced to EUR1.

If Batadorp Heritage B.V. returns to profitability, the company will recognise its share of future
profits only after the cumulat¡ve unrecognised losses have been recovered.

Additional Considerations: Solvency and Recoverability of intercompany Loan

Batadorp Heritage B.V. is a real-estate development and management entity.

The entity's assets consist primarily of Real Estate holdings which is accounted for at cost minus
accumulated depreciation in the books of the subsidiary. As such the entity is technically
insolvent as it's third party mortgage obligation exceeds the book value of it's assets held.

In January 2024 a valuation indicated a Fair market value of the properties held at EUR16.5m.

The entity is cashflow positive, even though it creates an accounting loss due to the impact of
depreciation, Due to the assessed fair market value of the underlying properties and positive
cashflow management deems the loan to Batadorp Heritage B.V. to be fully recoverable.
No impairment was recognized.
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2.6.3 Long-term rece¡vables related parties

2f)25
(Interrim)

98,474
3.199.391

zlJ24
98,474

3 199 391
Loan to Heritage Properties SA
Loan to Batadorp Heritage BV

2,6.4 Receivables

Other receivables

Accrued interest Loan Heritage Prop SA
Accrued interest loan Batadorp Heritage BV
Other Receivables

2,6.5 Cash and Cash equivalents

ABN-AMRO USD Account
ABN-AMRO CHF account
NL86ABNA0580 19937 1

3,297,864 3,297,864

2lJ25
(Interrim)

4,796
248,3L3

0

2f)24
3,836

200,980
0

253,LLO 204,816

2025
(Interrim)

20,954
0

5,066

2024
38,474

0

1,677
26,O2O 4Or091



Page: 9

Chamber of Commrce No.: 61775657

2.6.6 Equity

Issued share capital / gepl. aandelenkap.

Share premium

Share premium / agioreserve

Translation Reserve

Retained earnings

Retained earnings / overige reserves
Current Year result
Result from current year participation

Write-back of unrecognized participation losses

Retained Earnings Closing balance

2.6.7 Long-term Debts

Long-term payables to related parties

Loan from Heritage inv, SARL (now Aloka-Europe)
Accrued interest Heritage Investments SARL
Loan From Heritage Properties SA
Accrued Interest Loan Heritage Properties SA

2.6.8 Sho¡t-term debts

Cred itors
Accrued Liabilities

13,87OrOO1 13,87O,0O1

202s
(Interrim)

1

2024
1

I I

2lJ25
(Interrim)
13,870,001

2024
13.870.001

2f,25
(Interrim)

2025
(Interrim)

1,497,580
( 13,1 14)

1,962,331
2,547,235

477 865 1

2024

2024
487,095
(29,555)
040 040

1,497,580
2,408,744

370 765 520 508
370,765 52O,5O8

4,509,566 3,906,324

2025
(Interrim)

!,99]-,070
94,274

2,822,898

2l)25
(Interrim)

2024
7,997,070

79,403
2,822,898

zlJ24

170 245 r37 7t9
5,078,427 5,O31,092

oo
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2,7 Additional information profit and loss account
2,7.t Personnel expenses

Salaries and wages
2025

(Interrim)
0
0

2l¡24

0

0
Salary costs
Contribution salary Shop Bermuda

2.7.2 Other operating expenses

Limited deductible costs

Travel and accommodation costs

Other costs

Board Management fee
Administration (Intertrust)
Administration (J en L)
Legal Advise
General Advise
Booking differences
Interest bank accounts
Bank Fees

Interest Income - Related Party Loans

Interest loan Heritage Properties SA
Interest loan Batadorp Heritage BV

Foreign Exchange Gains/Losses

Currency exchange results

Interest Expense - Related Party Loans

Interest loan Heritage Properties SA
Interest Loan Heritage Investments Sarl

o

2025
(Interrim)

0

o

zlJ24

0

o

2025
(Interrim)

0

0
0
0
0

316
(L,720)

2024

( 14,000)
(37,300)

(so7)
(9,t74)

0

0
977

(2,387)

o

68)(12,6

(t4,o72) (62,390)

2.7.3 Financial income and expenses

202s
(Interrim)

960

2025
(Interrim)

0

2lJ24

2fJ24

57,407

L,920
47 333 93 393
48,293 95,313

2025
(Interrim)

(32,525)
(14,810)

o 57,4O7

2024

(65,051)
(54,834)

(47,336) (119,884)
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2.7.4 Result from PaÉicipations

Share in result Heritage Properties SA
Share in result Heritage Real Estates
Share in result Batadorp Heritage B.V.

zlJ25
(Interrim)

246,969
369,387

( 138,491)

2024

533,690
577,672
(5,322)

477,865 lrO4OrO4O
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2 Background

2.1 lt is proposed by the management boards of:

(a) the Company; and

2.2

3 Notice

3.1

3.2

MANAGEMENT BOARD NOTICE

HERITAGE PROPERTIES B.V.

DATED 8 SEPTEMBER 2025

lntroduction

This is a notice by the entire management board (Board) of Heritage Properties B.V., a private
limited liability company (besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkherd) under Dutch law,
having its officialseat in Amsterdam, the Netherlands, registered with the Dutch trade register under
number 6177 5657 (Company).

(b) Aloka Europe s.r.o., a limited liability company under the laws of the Czech Republic, with
address at J. A. Bati 5648, 760 01 Zlín, Czech Republic, registered with the Commercial
Register maintained by the Regional Court in Brno in the Czech Republic under number
C 136290 (Acquiring Company, and together with the Company: Merging Companies),

to effect a cross-border merger between the Company as the company ceasing to exist and the
Acquiring Company as the acquiring company (Merger), such in accordance with the common draft
terms of cross-border merger dated 8 September 2025 (Draft Terms).

For the indicative timeline, including an indication of the date on which the general meeting of the
Company shall resolve on the Merger, reference is made to Draft Terms, as (to be) filed with the
Dutch trade register, the Collection of Deeds of the Czech Commercial Register and at the offices of
the Company.

This is a notice pursuant to Section 2:333e of the Dutch Civil Code informing the sole shareholder
and potential creditors of the Company that they may submit to the Company comments concerning
the Draft Terms, at the latest five business days before the date on which the general meeting of the
Company will resolve on the Merger in accordance with Section2:317 paragraph 1 of the Dutch Civil
Code.

Such comments can be sent to the attention of the Board (i) by mail to the office address of the
Company at Europaplein 1, 5684 ZC Best, the Netherlands, or (ii) by e-mail to the following address:
ma rti n @a lo ka prope rties. co m.

3.3 This notice will be filed with the Dutch trade register and at the offices of the Company

Signature page follows

#57926979 management board notice Heritage Properties B.V



SIGNATURE PAGE

This notice is signed by each member of the Board.

4ø
Title:

D.W. Verberne
Director

Nanre:

Title:

V.T. Schm¡dt
Director

#57926979 nìaÒagenìent board notice Her¡tage Propert¡es B.V
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2

3

MANAGEMENT BOARD NOTICE

ALOKA EUROPE S.R.O.

DATED 8 SEPTEMBER 2025

Introduction

This is a notice by the entire management board (Board) of Atoka Europe s.r.o., a limited liability
company under the laws of the Czech Republic, with address at J.A. Bati 5648, 760 0l Zlín, Czech
Republic, registered with the Commercial Register maintained by the Regional Court in Brno in the
Czech Republic under number C 136290 (Company).

Background

2.1 lt is proposed by the management boards of:

(a) the Company; and

(b) Heritage Properties 8.V., a private limited liability company (besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid) under Dutch law, having its official seat in Amsterdam, the
Netherlands, and with address at Europaplein 1, 5684 ZC Best, the Netherlands, registered
with the Dutch trade register under number 61775657 (Gompany Ceasing to Exist, and
together with the Company: Merging Companies),

to effect a cross-border merger between the Company as the acquiring company and the Company
Ceasing to Exist as the company ceasing to exist (Merger), such in accordance with the common
draft terms of cross-border merger dated B September 2025 (DrattTerms).

2.2 For the indicative timeline, including an indication of the date on which the sole shareholder of the
Company shall resolve on the Merger, reference is made to the Draft Terms, as (to be) filed with the
Dutch trade register, the Collection of Deeds of the Czech Commercial Register and made available
via the website of the Company.

Notice

3.1 This is a notice pursuant to Section 2:333e of the Dutch Civil Code informing the sole shareholder
and potential creditors of the Company that they may submit to the Company comments concerning
the Draft Terms, at the latest five business days before the date on which the sole shareholder of the
Company will resolve on the Merger in accordance with sections 59qa et seq. of Act No. 125l2OOg
Coll., on Transformations of Companies and Cooperatives, as amended.

3.2 Such comments can be sent to the attention of the Board (i) by mail to the office address of the
Company at J.A. Bati 5648, 760 01 Zlín, Czech Republic or (ii) by e-mail to the foilowing address:
marti n @a I oka prope rties. co m.

3.3 This notice will be filed with the Dutch trade register and at the offices of the Company

Signature page follows

#57927183 mânagement board notice Aloka Europe s.r.o.



SIGNATURE PAGE

This notice is signed by each member of the Board.

Name:

TiUe:

Martin Procházka, MBA

Executive Director

Name: Viktor Simeðek

Title: Executive Director

#57927183 management board not¡ce Aloka Europe s.r.o.



EXPLANATORY NOTES

TO THE COMMON DRAFT TERMS OF
CROSS-BORDER MERGER

regarding the cross-border merger

between

HERITAGE PROPERTIES B.V.

(as company ceasing to exist)

and

ALOKA EUROPE S.R.O.

(as acquiring company)

DATED 8 SEPTEMBER 2025

#57945063 explanatory notes to the common draft terms of cross-border merger



1 Introduction

The management boards of:

Heritage Properties 8.V., a private limited liability company (beslofen vennootschap met
bepertrte aansprakelijhheid) under Dutch law, having its official seat in Amsterdam, the
Netherlands, registered with the Dutch trade register under number 61775657 (Company
Ceasing to Exist); and

Aloka Europe s.r.o., a limited liability company under the laws of the Czech Republic, with
address at J.A. Bati 5648, 760 01 Zlln, Czech Republic, registered with the Commercial Register
maintained by the Regional Court in Brno in the Czech Republic under number C 136290
(Acquiring Company, and togetherwith the Company Ceasing to Exist: Merging Companies),

intend to effect a cross-border mergerwithín the meaning of the Directive (EU)201711132 of the
European Parliament and of the Council of 14 June 2017 relating to certain aspects of company
law (as amended bythe Directive (EU) 201912121of the European Parliament and of the Council
of 27 November 2019) and the relevant local laws applicable to the Merging Companies, as a
consequence whereof the Company Ceasing to Exist ceases to exist, and the Acquiring
Company acquires, under universal title of succession, all assets and liabilities of the Company
Ceasing to Exist.

2 Reasons for the cross-border merger

The reason for the cross-border merger is to simplify the structure of the group to which the
Merging Companies belong (Group), in orderto reduce the number of companies, centralize and
integrate the Group's activities and rationalize the costs associated with its operation and the
strive for efficiency and cost reduction.

3 Expected consequences for the activities

The activities of the Company Ceasing to Exist are expected to be continued in the same way by
the Acquiring Company.

4 Explanation from a legal, economic and social perspective

Leoal

The Company Ceasing to Exist ceases to exist and its assets and liabilities transfer to the
Acquiring Company under universal title of succession,

Economic

The cross-border merger is not expected to have any economic consequences other than
efficiencies and cost reductions.

(a)

(b)
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Social

The cross-border merger is not expected to have any material adverse effect on the employment
and the employment conditions, as the activities of the Company Ceasing to Exist will be
continued in the same way by the Acquiring Company.

5 Section for the employees

The Company Ceasing to Exist does not have employees

No works council or other employee representative bodies have been established by either of
the Merging Companies and there is no employee representation at operational level.

No changes are expected in respect of the employment relationship of the employees of the
Acquiring Company.

No material changes are expected in the applicable employment conditions of the employees or
the affective place(s) of business of the Acquiring Company.

The Merger will also not have any consequences on the factors mentioned in this Article 5 with
respect to the subsidiaries of the Merging Companies and their employees.

Other

As the Acquiring Company holds the entire issued capital of the Company Geasing to Exist, and
therefore Section 2:333 paragraph 1 of the Dutch Civ¡¡ Code (DCC) applies:

(a) the information of Section2:327 DCC does not need to be provided; and

(b) no explanatory notes are required for the Company Ceasing to Exist as - pursuant to
Section 2:313 paragraph 3 DCC - there are no pensons who, in any other capacity than as
shareholder, have special rights against the Company Ceasing to Exist.

Signature page follows
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SIGNATURE PAGE

Sþned by each memberof lh6 management board of Aloka Europo s.r.o. (Acquirlng Compâny).

Marün MBA Name:
Title:

Vlktor
Executive Executive Direclor

Signed by each member of tho menagemênt board of Herllage Propertlee B.V. (Company Ceasing to
Exlst).

Name:

Tltle:
D.W, Verbeme
Director

Namei V.T. Schmldt
Tltle: Director
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STATEMENT OF CONSENT SHAREHOLDER

ALOKA EUROPE S.R.O.

DATED 8 SEPTEMBER 2025

1 lntroduction

This is a statement by the sole shareholder (Shareholder) of Aloka Europe s.r.o., a limited liability
company under the laws of the Czech Republic, with address at J.A. Bati 5648, 760 01 Zlín, Czech
Republic, registered with the Commercial Register maintained by the Regional Court in Brno in the
Czech Republic under number C 136290 (Company).

2 Background

It is proposed by the management boards of:

(a) the Company; and

(b) Heritage Properties 8.V., a private limited liability company (besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkherd) under Dutch law, having its officíal seat in Amsterdam, the
Netherlands, and with address at Europaplein 1, 5684 ZC Best, the Netherlands, registered
with the Dutch trade register under number 61775657 (Other Gompany),

to effect a cross-border merger between the Company as the acquiring company and the Other
Company as the company ceasing to exist (Merger), such in accordance with the common draft
terms of cross-border merger as submitted to the Shareholder (Draft Terms).

3 Statements

3.1 The Shareholder consents that no explanatory report with respect to the Merger and more specific
the part for the shareholder(s) of the merging companies (as referred to in Section 2:333f paragraph
2 of the Dutch Civil Code) will be drawn up. However, with respect to the Company, a report of the
executive directors on the Merger shall be prepared in accordance with Section24 in connection with
Section 59p of Act No. 12512008 Coll., on Transformations of Business Companies and
Cooperatives, as amended (Czech Act on Transformations).

3.2 The Shareholder consents that the management boards of the merging companies will not have to
provide any further information to the general meeting of the Company and to the Other Company
should any material change occur in the assets and liabilities after the execution of the Draft Terms,
which would or could influence the information provided in the Draft Terms.

Signature page follows

#57927433 statement of consent shareholder Aloka Europe s.r.o.



SIGNATURE PAGE

This written statement is signed by the Shareholder.

Signed for and on behalf of ALOKA Properties Private Limited by,

Name:

Title:

Andrew Wilson

Chairman
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1

3.1

3.2

STATEMENT OF CONSENT SHAREHOLDER

HER¡TAGE PROPERTIES B.V.

DATED 8 SEPTEMBER 2025

lntroduction

This is a statement by the sole shareholder (Shareholder) of Heritage Properties 8.V., a private
limited liability company (besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid) under Dutch law,
having its officialseat in Amsterdam, the Netherlands, registered with the Dutch trade register under
number 6177 5657 (Company).

Background

It is proposed by the management boards of:

(a) the Company; and

(b) Aloka Europe s.r.o., a limited liability company under the laws of the Czech Republic, with
address at J.A. Bati 5648, 760 01 Zlin, Czech Republic, registered with the Commercial
Register maintained by the Regional Court in Brno in the Czech Republic under number
C 136290 (Other Gompany),

to effect a cross-border merger between the Company as the company ceasing to exist and the
Other Company as the acquiring company (Merger), such in accordance with the common draft
terms of cross-border merger as submitted to the Shareholder (Draft Terms).

Statements

The Shareholders consents that no explanatory report with respect to the Merger and more specific
the part for the shareholde(s) of the merging companies (as referred to in Section 2:333f paragraph 2
of the Dutch Civil Code) will be drawn up. However, with respect to the Company, a report of the
management board members on the Merger shall be prepared in accordance with Section 24 in
connection with Section 59p of Act No. 12512008 Coll., on Transformations of Business Companies
and Cooperatives, as amended (Czech Act on Transformations).

The Shareholder consents that the management boards of the merging companies will not have to
provide any further information to the general meeting of the Company and to the Other Company
should any material change occur in the assets and liabilities after the execution of the Draft Terms,
which would or could influence the information provided in the Draft Terms.

Signature page follows

3

#57927332 statement of consent shareholder Heritage Properties B.V



SIGNATURE PAGE

This written statement is signed by the Shareholder.

Signed for and on behalf of Aloka Europe s.r.o. by,

Martin Prochåzka,

Executive Director
Name:

Title:
Viktor
Executive Director

#57927352 statement of ønsent shareholder Heñtage Properties B.V.


